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Veuillez d’abord lire ce manuel d’utilisation ! 
Cher client, 
Nous espérons que votre produit, qui a été fabriqué dans des usines modernes et vérifié 
au terme des procédures de contrôle de qualité les plus méticuleuses, vous rendra 
satisfaction.
Veuillez donc lire attentivement l'intégralité de ce manuel avant de commencer à utiliser le 
produit et conservez-le manuel comme référence. Si vous remettez cet appareil à 
quelqu'un d'autre, remettez-lui également le manuel d'utilisation.
Le présent manuel vous aidera à utiliser votre produit en toute sécurité et 
efficacement. 
• Veuillez lire le manuel avant l'installation et l'utilisation du produit.
• Veuillez lire les instructions de sécurité.
• Conservez ce manuel dans un endroit facilement accessible car vous pourriez en avoir
besoin ultérieurement.
• Lisez également la documentation fournie avec le produit.
N'oubliez pas que le présent manuel d'utilisation est également valable pour plusieurs
autres modèles. Les différences entre les différents modèles seront identifiées dans le
manuel.
Explication des symboles
Les symboles ci-après sont utilisés dans le manuel d'utilisation :

Informations importantes ou astuces. 
Avertissement relatif aux conditions dangereuses pour la vie et la 
propriété. Avertissement relatif à la tension électrique.

AVERTISSEMENT!
Afin de s’assurer du fonctionnement normal de votre réfrigérateur, contenant le 
réfrigérant R 600a qui contribue à la protection de l’environnement (inflammable dans 
certaines conditions seulement), il convient de respecter les règles suivantes :

Ne pas empêcher la circulation d’air autour de l'appareil.
Ne pas utiliser d'outils mécaniques pour accélérer le processus de décongélation
autres que ceux qui sont recommandés par le fabricant.
Ne pas abîmer le circuit réfrigérant.
Ne pas utiliser d’appareils électriques à l'intérieur des compartiments de
conservation de denrées, à moins qu’ils soient conformes au type d'appareils
recommandés par le fabricant.
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Cet appareil est doté d'une source 
d'éclairage de classe énergétique 
"G".Seuls des réparateurs qualifiés sont 
autorisés à procéder au remplacement 
de la source d'éclairage de cet appareil.



1 Votre réfrigérateur

1. Manette de réglage et éclairage
intérieur

2. Clayettes réglables
3. Dessus de bac a légumes
4. Bac à légumes
5. Bacs à glaçons et support
6. Compartiment de congélation

rapide

7. Compartiment de convervation des
aliments congelés

8. Pieds avant réglables
9. Balconnet à bocaux

10. Balconnet range-bouteilles

Les illustrations présentées dans cette notice d’utilisation sont schématiques et 
peuvent ne pas correspondre exactement à votre produit. Si certains fonctions ne 
sont pas inclus dans le produit que vous avez acheté, ils concerneront d’autres 
modèles.
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2 Précautions de sécurité importantes

Veuillez examiner les informations 
suivantes :
Le non respect de ces consignes peut 
entraîner des blessures ou dommages 
matériels.
Sinon, tout engagement lié à la garantie 
et à la fiabilité du produit devient invalide. 
Les pièces détachées d'origine sont 
disponibles pendant 10 ans (12 ans pour 
la France), à compter de la date d'achat 
du produit.

Utilisation préconisée
• Ce produit est prévu pour une

utilisation
• en intérieur et dans des zones fermées

telles que les maisons ;
• dans les environnements de travail

fermées, tels que les magasins et les
bureaux ;

• dans les lieux d'hébergement fermés,
tels que les fermes, hôtels, pensions.

• Il ne doit en conséquence pas être
utilisé à l’extérieur.

Sécurité générale
• Avant de vous débarrasser de votre

appareil, veuillez consulter les autorités
locales ou votre revendeur pour
connaître le mode opératoire et les
organismes agréés de collecte.

• Consultez le service après-vente agréé
concernant toutes questions ou
problèmes relatifs au réfrigérateur.
N’intervenez pas ou ne laissez
personne intervenir sur le réfrigérateur
sans le communiquer au service après-
vente agréé.

• Pour les produits équipés d'un
compartiment congélateur ; ne mangez
pas de cônes de crème glacée ou des
glaçons immédiatement après les avoir
sortis du compartiment de congélation !
(Cela pourrait provoquer des engelures
dans votre bouche).

• Pour les produits équipés d'un
compartiment congélateur ; ne placez
pas de boissons en bouteilles ou en
canette dans le congélateur. Cela peut
entraîner leur éclatement.

• Ne touchez pas des produits congelés
avec les mains, ils pourraient se coller
à celles-ci.

• Débranchez votre réfrigérateur avant
de le nettoyer ou de le dégivrer.

• La vapeur et des matériaux de
nettoyage pulvérisés ne doivent jamais
être utilisés pour les processus de
nettoyage ou de dégivrage de votre
réfrigérateur La vapeur pourrait
pénétrer dans les pièces électriques et
provoquer des courts-circuits ou des
électrocutions.

• Ne jamais utiliser les pièces de votre
réfrigérateur telles que la plaque de
protection ou la porte, comme un
support ou une marche.

• N’utilisez pas d’appareils électriques à
l’intérieur du réfrigérateur.

• N’endommagez pas les pièces où
circule le liquide réfrigérant avec des
outils de forage ou coupants. Le liquide
réfrigérant qui pourrait s’échapper si
les canalisations de gaz de
l’évaporateur, les rallonges de tuyau ou
les revêtements de surface étaient
percés, peut irriter la peau et provoquer
des blessures aux yeux.

• Ne pas couvrir ou obstruer les orifices
de ventilation du réfrigérateur.

• Les appareils électriques peuvent être
réparés seulement par des personnes
autorisées. Les réparations réalisées
par des personnes ne présentant pas
les compétences requises peuvent
présenter un risque pour l’utilisateur.
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• En cas de dysfonctionnement ou lors
d'opérations d’entretien ou de
réparation, débranchez l’alimentation
électrique du réfrigérateur soit en
désactivant le fusible correspondant,
soit en débranchant l’appareil.

• Ne tirez pas sur le câble lorsque vous
débranchez la prise.

• Placez les boissons alcoolisées
verticalement, dans des récipients
convenablement fermés.

• Ne conservez jamais des aérosols
contenant des substances
inflammables et explosives dans le
réfrigérateur.

• N’utilisez pas d'outils mécaniques ou
autres moyens pour accélérer le
processus de décongélation autres que
ceux qui sont recommandés par le
fabricant.

• Cet appareil peut être utilisé par des
enfants âgés d’au moins 8 ans et par
des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou dénuées d’expérience ou
de connaissance, s’ils (si elles) sont
correctement surveillé(es) ou si des
instructions relatives à l’utilisation de
l’appareil en toute sécurité leur ont été
données et si les risques encourus ont
été appréhendés. Les enfants ne
doivent pas jouer avec l’appareil. Le
nettoyage et l’entretien par l’usager de
doivent pas être effectués par des
enfants sans surveillance.

• Ne faites pas fonctionner un
réfrigérateur endommagé. Consultez le
service agréé en cas de problème.

• La sécurité électrique du réfrigérateur
n’est assurée que si le système de
mise à la terre de votre domicile est
conforme aux normes en vigueur.

• L’exposition du produit à la pluie, la
neige, au soleil ou au vent présente
des risques concernant la sécurité
électrique.

• Contactez le service agréé quand un
câble d'alimentation est endommagé
pour éviter tout danger.

• Ne branchez jamais le réfrigérateur à
la prise murale au cours de
l’installation.
Vous vous exposeriez à un risque de
mort ou à de blessures graves.

• Ce réfrigérateur est conçu seulement
pour conserver des aliments. Par
conséquent, il ne doit pas être utilisé à
d'autres fins.

• L'étiquette avec les caractéristiques
techniques est située sur le mur
gauche à l'intérieur du réfrigérateur.

• Ne branchez jamais votre réfrigérateur
à des systèmes d'économie d'énergie,
cela peut l'endommager.

• S'il y a une Bluelight sur le
réfrigérateur, ne la regardez pas avec
des outils optiques.

• Pour les réfrigérateurs contrôlés
manuellement, attendez au moins 5
minutes pour allumer le réfrigérateur
après une coupure de courant.

• Si cet appareil venait à changer de
propriétaire, n'oubliez pas de remettre
la présente notice d’utilisation au
nouveau bénéficiaire.

• Évitez d'endommager le câble
d'alimentation quand vous transportez
le réfrigérateur. Tordre le câble peut
entraîner un incendie. Ne placez
jamais des objets lourds sur le câble
d'alimentation.

• Évitez de toucher à la prise avec des
mains mouillées au moment de
brancher l'appareil.

• Évitez de brancher le réfrigérateur
lorsque la prise de courant électrique a
lâché.

• Pour des raisons de sécurité, évitez de
pulvériser directement de l'eau sur les
parties externes et internes du
réfrigérateur.
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• Ne pulvérisez pas de substances
contenant des gaz inflammables
comme du propane près du
réfrigérateur pour éviter tout risque
d'incendie et d'explosion.

• Ne placez jamais de récipients
contenant de l'eau sur votre
réfrigérateur, ils pourraient causer des
chocs électriques ou un incendie.

• Évitez de surcharger le réfrigérateur
avec une quantité excessive d'aliments.
S'il est surchargé, les aliments peuvent
tomber, vous blesser et endommager le
réfrigérateur quand vous ouvrez la
porte.

• Ne placez jamais d'objets au-dessus du
réfrigérateur, ils pourraient tomber
quand vous ouvrez ou fermez la porte
du réfrigérateur.

• Les produits qui nécessitent un contrôle
de température précis (vaccin,
médicament sensible à la chaleur,
matériels scientifiques, etc.) ne doivent
pas être conservés dans le
réfrigérateur.

• Si le réfrigérateur n'est pas utilisé
pendant longtemps, il doit être
débranché. Un éventuel problème avec
le câble d'alimentation pourrait causer
un incendie.

• Le bout de la prise électrique doit être
nettoyé régulièrement à l’aide d’un
chiffon sec, sinon il peut provoquer un
incendie.

• Le réfrigérateur peut bouger si ses
pieds réglables ne sont pas bien fixés
sur le sol. Bien fixer les pieds réglables
sur le sol peut empêcher le réfrigérateur
de bouger.

• Quand vous transportez le réfrigérateur,
ne le tenez pas par la poignée de la
porte. Cela peut l'endommager.

• Quand vous devez placer votre produit
près d'un autre réfrigérateur ou
congélateur, la distance entre les
appareils doit être d'au moins 8 cm.
Sinon, les murs adjacents peuvent être
humidifiés.

Pour les appareils dotés d'une 
fontaine à eau reliée à l'eau 
courante

La pression de l'alimentation en eau 
doit être au minimum de 1 bar. La 
pression de l'alimentation en eau doit 
être au maximum de 8 bars.

• Utilisez uniquement de l’eau potable.

Sécurité enfants
• Si la porte a un verrouillage, la clé doit

rester hors de portée des enfants.
• Les enfants doivent être surveillés et

empêchés de s'amuser avec le produit.

Conformité avec la 
réglementation DEEE et mise au 
rebut des déchets

Le symbole sur le produit ou sur 
son emballage indique que ledit produit 
peut ne pas être traité comme ordure 
ménagère. Au contraire, il sera remis au 
point de collecte approprié pour les 
équipements électriques et électroniques. 
En s’assurant que le présent produit est 
correctement mis au rebut, vous aiderez 
ainsi à éviter de potentielles 
conséquences négatives pour 
l’environnement et la santé humaine 
qu’une mauvaise mise au rebut aurait par 
ailleurs entraîné. Pour plus d’informations 
relatives au recyclage de ce produit, 
veuillez contacter les autorités de votre 
localité, les services chargés de la mise 
au rebut de vos ordures ménagères ou le 
magasin dans lequel vous avez acheté le 
produit.
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Informations relatives à 
l'emballage

Les matériaux d'emballage de cet 
appareil sont fabriqués à partir de 
matériaux recyclables, conformément à 
nos Réglementations Nationales en 
Environnement. Ne mélangez pas les 
matériaux d'emballage avec les déchets 
domestiques ou d'autres déchets. 
Amenez-les aux points de collecte des 
matériaux d'emballage, désignés par les 
autorités locales.
N'oubliez pas...

Pour la préservation de la nature et de 
notre santé, il est indispensable de 
recycler les matières.

Si vous voulez contribuer au recyclage 
des matériaux d'emballage, vous pouvez 
vous renseigner auprès d'organisations 
environnementales ou de l'autorité locale 
proche de votre domicile.

Avertissement sur l'usage de 
fluides frigorigènes
Si le système de refroidissement de 
votre appareil contient R600a :

Ce gaz est inflammable. Par 
conséquent, veuillez prendre garde à ne 
pas endommager le système de 
refroidissement et les tuyauteries lors de 
son utilisation ou de son transport. En 
cas de dommages, éloignez votre produit 
de toute source potentielle de flammes 
susceptible de provoquer l’incendie de 
l’appareil. De même, placez le produit 
dans une pièce aérée.

Le type de gaz utilisé dans l'appareil 
est mentionné sur la plaque signalétique 
située sur la paroi gauche de l'intérieur 
du réfrigérateur.
Ne jetez jamais l'appareil au feu pour 
vous en débarrasser.

Mesures d’économie d’énergie
• Ne laissez pas les portes du

réfrigérateur ouvertes pendant une
durée prolongée.

• N’introduisez pas de denrées ou de
boissons chaudes dans le réfrigérateur.

• Ne surchargez pas le réfrigérateur pour
ne pas obstruer pas la circulation d'air
à l’intérieur.

• N’installez pas le réfrigérateur à la
lumière directe du soleil ou près
d’appareil émettant de la chaleur tels
qu’un four, un lave-vaisselle ou un
radiateur. Maintenez une distance d'au
moins 30 cm entre votre réfrigérateur
et toute source de chaleur, et à une
distance de 5 cm d'un four électrique.

• Veillez à conserver vos denrées dans
des récipients fermés.

• Pour les produits équipés d'un
compartiment congélateur : vous
pouvez conserver une quantité
maximale d'aliments dans le
congélateur quand vous enlevez
l'étagère ou le tiroir du congélateur. La
consommation d'énergie précisée pour
votre réfrigérateur a été déterminée en
enlevant l'étagère ou le tiroir du
congélateur et avec la charge
maximale. Il n'y aucun risque à utiliser
une étagère ou un tiroir en fonction des
formes et tailles des denrées à
congeler.

• La décongélation des aliments dans le
compartiment réfrigérateur permet de
faire des économies d'énergie et de
préserver la qualité des aliments.

Dans l'hypothèse ou l'information 
contenue dans ce manuel n'a pas été 
prise en compte par l'utilisateur, le 
fabricant ne sera aucunement 
responsable en cas de problèmes.Conformité avec la directive LdSD 

L'appareil que vous avez acheté est 
conforme à la directive RoHS 
(2011/65/UE) de l'UE. Il ne comporte pas 
de matériaux dangereux et interdits 
mentionnés dans la Directive.
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3 Installation

Éléments à prendre en 
considération lors du 
déménagement de votre 
réfrigérateur
1. Votre réfrigérateur doit être débranché.

Avant le transport de votre
réfrigérateur, vous devez le vider et le
nettoyer

2. Avant d'emballer votre réfrigérateur,
vous devez fixer ses étagères, bac,
accessoires, etc, avec du ruban adhésif
afin de les protéger contre les chocs.
L'emballage doit être solidement
attaché avec du ruban adhésif épais ou
avec un cordage solide. La
règlementation en matière de transport
et de marquage de l'emballage doit être
strictement respectée.

3. L’emballage et les matériaux de
protection d’emballage doivent être
conservés pour les éventuels
transports ou déplacements à venir.

Avant de mettre votre 
réfrigérateur en marche,

Vérifiez les points suivants avant de 
commencer à utiliser votre réfrigérateur :
1. Nettoyez l’intérieur du réfrigérateur tel

qu’indiqué dans la section « Entretien
et nettoyage ».

2. Insérez la prise du réfrigérateur dans la
prise murale. Lorsque la porte du
réfrigérateur est ouverte, la lampe
interne du réfrigérateur s'éclaire.

3. Lorsque le compresseur commence à
fonctionner, il émettra un son. Le
liquide et les gaz intégrés au système
du réfrigérateur peuvent également
faire du bruit, que le compresseur soit
en marche ou non. Ceci est tout à fait
normal.

4. Les parties antérieures du réfrigérateur
peuvent chauffer. Ce phénomène est
normal. Ces zones doivent en principe
être chaudes pour éviter tout risque de
condensation.

Branchement électrique
Branchez votre réfrigérateur à une 

prise de mise à la terre protégée par un 
fusible ayant une capacité appropriée. 
Important :

Le branchement doit être conforme 
aux normes en vigueur sur le territoire 
national.
• La fiche du câble d’alimentation doit
être facilement accessible après
installation.
• La sécurité électrique du réfrigérateur
n’est assurée que si le système de mise à
la terre de votre domicile est conforme
aux normes en vigueur.
• La tension indiquée sur l'étiquette
située sur la paroi gauche interne de
votre produit doit correspondre à celle
fournie par votre réseau électrique.
• Les rallonges et multiprises ne
doivent pas être utilisés pour brancher
l’appareil.

Un câble d’alimentation endommagé 
doit être remplacé par un électricien 
qualifié.
L’appareil ne doit pas être mis en 

service avant d’être réparé ! Cette 
précaution permet d'éviter tout risque 
de choc électrique !

Mise au rebut de l’emballage
Les matériaux d’emballage peuvent 

être dangereux pour les enfants. Tenez 
les matériaux d’emballage hors de portée 
des enfants ou jetez-les  conformément 
aux consignes établies par les autorités 
locales en matière de déchets. 
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Ne les jetez pas avec les déchets 
domestiques,déposez-les dans les 
centres de collecte désignés par les 
autorités locales.
L’emballage de votre appareil est produit 

à partir de matériaux recyclables.

Mise au rebut de votre ancien 
réfrigérateur

Débarrassez-vous de votre ancien 
réfrigérateur sans nuire à 
l’environnement.
• Vous pouvez consulter le service
après-vente agrée ou le centre chargé de
la mise au rebut dans votre municipalité
pour en savoir plus sur la mise au rebut
de votre produit.

Avant de procéder à la mise au rebut de 
votre machine, coupez la prise électrique 
et, le cas échéant, tout verrouillage 
susceptible de se trouver sur la porte. 
Rendez-les inopérants afin de ne pas 
exposer les enfants à d’éventuels 
dangers.

Disposition et Installation
Si la porte d’entrée de la pièce où

sera installé le réfrigérateur n’est pas 
assez large pour laisser passer le 
réfrigérateur, appelez le service après-
vente qui retirera les portes du 
réfrigérateur et le fera entrer latéralement 
dans la pièce.
1. Installez le réfrigérateur dans un

emplacement qui permette une
utilisation pratique.

2. Maintenez le réfrigérateur éloigné de
toutes sources de chaleur, des
endroits humides et de la lumière
directe du soleil.

3. Une ventilation d’air autour du
réfrigérateur doit être aménagée pour
obtenir un fonctionnement efficace. Si
le réfrigérateur est placé dans un
enfoncement du mur, il doit y avoir un
espace d’au moins 5 cm avec le
plafond et d’au moins 5 cm avec le
mur.

Ne placez pas l'appareil sur des 
revêtements tels qu’un tapis ou de la 
moquette.

4. Placez le réfrigérateur sur une surface
plane afin qu'il soit stable.

Remplacement de l'ampoule
Pour remplacer l'ampouleLED du 

réfrigérateur, veuillez contacter le service 
après-vente agréé.

l'ampoule (s) utilisé dans cet appareil ne 
convient pas pour l'éclairage de la 
cuisine. Le but visé par cette lampe est 
d'aider à l'utilisateur de placer les 
aliments dans le réfrigérateur / 
congélateur d'une manière sûre et 
confortable.Les voyants utilisés dans cet 
appareil doivent résister aux conditions 
physiques extrêmes telles que des 
températures inférieures à -20°C.

Réglage des pieds
Si le réfrigérateur n’est pas stable. Vous 

pouvez équilibrer le réfrigérateur en 
tournant les pieds avant, tel qu’illustré sur 
le schéma. Le côté où se trouve le pied 
s’abaisse lorsque vous tournez dans le 
sens de la flèche noire, et s’élève lorsque 
vous tournez dans le sens opposé. Si 
vous vous faites aider par quelqu’un pour 
légèrement soulever le réfrigérateur, 
l’opération s’en trouvera simplifiée.
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4 Préparation

• Votre réfrigérateur doit être installé à
au moins 30 cm des sources de
chaleur telles que les plaques de
cuisson, les fours, appareils de
chauffage ou cuisinières, et à au moins
5 cm des fours électriques. De même,
il ne doit pas être exposé à la lumière
directe du soleil.

• La température ambiante de la pièce
où vous installez le réfrigérateur doit
être d’au moins 10°C. Faire fonctionner
l’appareil sous des températures
inférieures n’est pas recommandé et
pourrait nuire à son efficacité.

• Veuillez vous assurer que l’intérieur de
votre appareil est soigneusement
nettoyé.

• Si deux réfrigérateurs sont installés
côte à côte, ils doivent être séparés
d'au moins 2 cm.

• Lorsque vous faites fonctionner le
réfrigérateur pour la première fois,
assurez-vous de suivre les instructions
suivantes pendant les six premières
heures.

• La porte ne doit pas être ouverte
fréquemment.

• Le réfrigérateur doit fonctionner à vide,
sans denrées à l’intérieur.

• Panne de courant se produit, veuillez
vous reporter aux avertissements de la
section « Solutions recommandées aux
problèmes ».

• L’emballage et les matériaux de
protection d’emballage doivent être
conservés pour les éventuels
transports ou déplacements à venir.



5 Utilisation du réfrigérateur
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Réglage de la temperature
La commande du thermostat se trouve 
sur le bandeau supérieur du 
réfrigérateur.
Important:
Lorsque vous ajustez la température 
définie sur la touche congélation rapide, 
il peut y avoir un délai avant que le 
compresseur se mette en marche. Cela 
est normal et n’est pas un défaut du 
compresseur.

La température intérieure est réglée par 
le thermostat.
Les températures obtenues a l'intérieur 
de l'armoire peuvent varier en fonction 
des conditions d'utilisation: 
emplacement, température ambiante, 
fréquence de l'ouverture des portes, 
quantité de denrées a l'intérieur. 
En général, pour une température 
ambiante de +25°C, la manette du 
thermostat sera placée sur une position 
moyenne.
Le thermostat assure aussi le dégivrage 
automatique de la partie réfrigérateur. 
Evitez un réglage qui pourrait provoquer 
une marche continue : la température 
intérieure pourrait baisser en dessous de 
0°C d'ou un risque de prise en glace des 
boissons et une formation excessive de 
givre sur les parois ainsi qu'une 
augmentation de la consommation 
d'électricité.

Dégivrer
A) Compartiment réfrigérateur
Le compartiment réfrigérateur dégivre
automatiquement. L’eau de dégivrage
s’évacue par le tube d’écoulement et se
déverse dans le bac de récupération à
l'arrière de l'appareil.
Pendant le dégivrage, des gouttelettes
d’eau peuvent se former à l’arrière du
compartiment réfrigérateur, où un
évaporateur est dissimulé. Des
gouttelettes peuvent rester sur la cuve et
geler une fois le dégivrage achevé.
N’utilisez pas d’objets pointus ou
tranchants tels que couteaux ou
fourchettes pour enlevez les gouttelettes
ayant gelé à nouveau.
Si, à tout moment, l’eau de dégivrage ne
s’évacue pas par la gouttière de
récupération, vérifiez qu’aucune particule
alimentaire ne bloque le tube
d’écoulement. Le tube d’écoulement peut
être débouché à l’aide d’un cure-pipe ou
autre outil similaire.
Vérifiez que le tube soit placé de façon
permanente de telle manière que son
extrémité se trouve dans le bac
récupérateur situé sur le compresseur afin
d'éviter que l'eau n'entre en contact avec
l'installation électrique ou le sol.

B) Compartiment congélateur
Le dégivrage est très simple et sans
encombre grâce au bac spécial de
récupération de l’eau de dégivrage.
Dégivrez deux fois par an ou lorsque la
couche de givre atteint environ 7 mm
(1/4"). Pour procéder au dégivrage,
déconnectez l’appareil et débranchez la
prise d'alimentation.
Emballez les denrées dans plusieurs
couches de papier journal et stockez-les
dans un endroit frais (réfrigérateur ou
cellier par exemple).



• Les aliments congelés doivent être
consommés immédiatement après leur
décongélation et ils ne doivent pas être
recongelés.
• Le fait d’introduire des aliments chauds
dans le congélateur entraîne le
fonctionnement du système de
refroidissement en continu jusqu'à ce
que les aliments soient entièrement
congelés.
• Veuillez respecter les instructions
suivantes afin d’obtenir les meilleurs
résultats.
1. Ne congelez pas une quantité trop
importante à la fois. La qualité des
aliments est préservée de façon optimale
lorsqu'ils sont entièrement congelés aussi
rapidement que possible.
2. Faites particulièrement attention à ne
pas mélanger les produits déjà congelés
et les produits frais.
3. Assurez-vous que les aliments crus ne
sont pas en contact avec les cuits dans le
réfrigérateur.
4. Vous pouvez conserver le maximum
d'aliments congelés sans recourir aux
étagères du compartiment du
congélateur. La consommation
énergétique de votre appareil est
enclenchée alors que le compartiment du
congélateur est entièrement chargé sans
utiliser les tiroirs.
5. Il est recommandé de placer les
aliments au dessus de la clayette du
congélateur pour une première
congélation.

Des récipients d’eau chaude peuvent 
être placés avec précaution dans le 
congélateur pour accélérer le dégivrage. 
N’utilisez pas d’objets pointus ou 
tranchants tels que couteaux ou 
fourchettes pour enlevez le givre. 
N’utilisez jamais de sèche-cheveux, 
radiateurs électriques ou autres 
appareils électriques similaires pour 
dégivrer.
Épongez l’eau de dégivrage située au 
fond du compartiment congélateur. Une 
fois le dégivrage terminé, séchez 
soigneusement l’intérieur. Branchez 
l’appareil à la prise murale et rétablissez 
l’alimentation électrique.

Congélation d'aliments frais
• Enveloppez ou couvrez vos aliments
avant de les placer au réfrigérateur.
• Laissez refroidir les aliments à la
température ambiante avant de les
introduire dans le réfrigérateur.
• Les denrées que vous souhaitez
surgeler doivent être fraîches et en bon
état.
• Il est conseillé de séparer les denrées
en portions en fonction des besoins
quotidiens de votre famille ou par repas.
• Les denrées doivent être emballées
hermétiquement afin d’éviter qu’elles ne
s’assèchent, même si elles ne doivent
être conservées qu’une courte période.
• Les matériaux servant à emballer vos
denrées doivent résister au froid et à
l'humidité, et doivent être hermétiques.
Le matériau d'emballage de vos denrées
doit être suffisamment épais et doit
pouvoir être conservé sur une longue
période. Dans le cas contraire, les
denrées endurcies par la congélation
pourraient perforer l'emballage. Il est
essentiel pour l'emballage d'être bien
fermé pour une conservation sécurisée
de vos denrées.
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Réversibilité de la porte
Procedez suivant l’ordre numerique
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Recommandations relatives au 
compartiment des produits frais
*en option

• Faites attention à ce que les aliments 
ne touchent pas le capteur de 
température dans le Compartiment 0/3 
degré. Pour que le Compartiment 0/3 
degré conserve sa température idéale, le 
capteur ne doit pas être encombré par 
des aliments.
• Ne placez pas de denrées chaudes 
dans votre appareil.

Recommandations concernant 
la conservation des aliments 
congelés

Les aliments vendus préemballés et 
surgelés doivent être conservés 
conformément aux instructions du 
fabricant de produits congelés, dans le 
compartiment destiné au stockage des 
produits congelés.

Afin de veiller à ce que la qualité
supérieure recherchée par le fabricant et 
le détaillant des produits congelés soit 
atteinte, il convient de se rappeler les 
points suivants :

1. Mettre les emballages dans le 
congélateur aussi rapidement que 
possible après achat.

2. Assurez-vous que le contenu emballé 
est correctement étiqueté et daté.

3. Ne dépassez pas les dates « à 
consommer jusqu'au » et « à consommer 
de préférence avant le » figurant sur 
l’emballage.
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6 Entretien et nettoyage

N'utilisez jamais de produits 
nettoyants ou de l'eau contenant du 
chlore pour le nettoyage des surfaces 
externes et des pièces chromées du 
produit. Le chlore entraîne la 
corrosion de ces surfaces 
métalliques.

Protection des surfaces en 
plastique.

Ne placez pas d’huiles ou de plats 
huileux dans le réfrigérateur dans 
des récipients non fermés, car les 
graisses peuvent endommager les 
surfaces en plastique du 
réfrigérateur. Si vous versez ou 
éclaboussez de l'huile sur les 
surfaces en plastique, nettoyez et 
lavez les parties souillées avec de 
l'eau chaude immédiatement.

N’utilisez jamais d’essence, de 
benzène ou de matériaux similaires 
pour le nettoyage.

Nous vous recommandons de 
débrancher l’appareil avant de 
procéder au nettoyage.
N’utilisez jamais d'ustensiles 
tranchants, savon, produit de 
nettoyage domestique, détergent et 
cirage pour le nettoyage.
Utilisez de l’eau tiède pour nettoyer la 
carrosserie du réfrigérateur et 
séchez-la soigneusement à l'aide 
d'un chiffon.
Utilisez un chiffon humide imbibé 
d’une solution composée d'une 
cuillère à café de bicarbonate de 
soude pour un demi litre d’eau pour 
nettoyer l’intérieur et séchez 
soigneusement.
Ne faites pas couler d'eau dans le 
logement de la lampe et dans 
d’autres éléments électriques.
En cas de non utilisation de votre 
réfrigérateur pendant une période 
prolongée, débranchez le câble 
d’alimentation, sortez toutes les 
denrées, nettoyez-le et laissez la 
porte entrouverte.
Inspectez les joints de porte 
régulièrement pour vérifier qu’ils sont 
propres et qu'il n'y a pas de 
particules de nourriture.
Pour retirer les balconnets de portes, 
sortez tout son contenu puis poussez 
simplement le balconnet vers le haut 
à partir de la base.



Le réfrigérateur ne fonctionne pas. 
• La fiche n'est pas insérée correctement dans la prise de courant. >>>Insérez
correctement la fiche dans la prise de courant.
• Est-ce que le fusible ou la douille de raccord du réfrigérateur sont connectés ou est-
ce que le fusible principal a sauté ? >>>Vérifiez le fusible.
Condensation sur la paroi intérieure du compartiment réfrigérateur. 
(MULTIZONE, COOL CONTROL et FLEXI ZONE).
• La température ambiante est très froide >>>N'installez pas le réfrigérateur dans des
endroits où la température peut être inférieure à 10°C.
• La porte a été ouverte souvent. >>>Évitez d'ouvrir et de fermer trop fréquemment la
porte du réfrigérateur.
• L'environnement est très humide. >>>N'installez pas votre réfrigérateur dans des
endroits très humides.
• La nourriture contenant du liquide est conservée dans des récipients ouverts.
>>>Ne conservez pas de la nourriture contenant du liquide dans des récipients
ouverts.
• La porte du réfrigérateur est laissée entrouverte. >>>Fermez la porte du
réfrigérateur.
• Le thermostat est réglé à un niveau très froid. >>>Réglez le thermostat à un niveau
adapté.
Le compresseur ne fonctionne pas.
• Le dispositif de protection thermique du compresseur sautera en cas de coupures
soudaines du courant ou de débranchement intempestif, en effet la pression du
liquide réfrigérant du système de refroidissement ne sera pas équilibrée. Le
réfrigérateur recommencera à fonctionner normalement après 6 minutes environ.
Veuillez contacter le service après-vente si le réfrigérateur ne redémarre pas après
cette période.
• Le réfrigérateur est en mode de dégivrage. >>>Cela est normal pour un
réfrigérateur à dégivrage semi-automatique. Le cycle de dégivrage se déclenche
régulièrement.
• Le réfrigérateur n’est pas branché à la prise. >>>Assurez-vous que la prise est
branchée dans la prise murale.
• Les réglages de température ne sont pas effectués correctement. >>>Sélectionnez
la température appropriée.
• Il y a une panne de courant. >>>Le réfrigérateur recommence à fonctionner
normalement après le retour du courant.
Le niveau sonore augmente lorsque le réfrigérateur est en marche.
• Les caractéristiques de performance du réfrigérateur peuvent changer en raison
des variations de la température ambiante. Cela est normal et n’est pas un défaut.
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7 Dépannage

Veuillez vérifier la liste suivante avant d’appeler le service après-vente. Cela peut vous 
faire économiser du temps et de l'argent. Cette liste regroupe les problèmes les plus 
fréquents ne provenant pas d’un défaut de fabrication ou d’utilisation du matériel. Il se 
peut que certaines des fonctions décrites ne soient pas présentes sur votre produit.



Le réfrigérateur fonctionne fréquemment ou pendant de longue périodes.
• Votre nouveau réfrigérateur est peut être plus large que l’ancien. Les grands 
réfrigérateurs durent plus longtemps.
• La température de la pièce est probablement élevée. >>>Il est normal que l'appareil 
fonctionne plus longtemps quand la température ambiante est élevée.
• Le réfrigérateur pourrait y avoir été branché tout récemment ou pourrait avoir été 
chargé de denrées alimentaires.
>>>Quand le réfrigérateur a été branché ou récemment rempli avec de la nourriture, il 
met plus de temps à atteindre la température réglée. Ce phénomène est normal.
• D’importantes quantités de denrées chaudes ont peut être été introduites dans le 
réfrigérateur récemment. >>>Ne mettez pas de nourriture chaude dans le réfrigérateur.
• Les portes ont peut être été ouvertes fréquemment ou laissées entrouvertes pendant 
une durée prolongée. >>>L’air chaud qui entre dans l'appareil oblige le réfrigérateur à 
travailler sur de plus longues périodes. N’ouvrez pas les portes fréquemment.
• La porte du congélateur ou du réfrigérateur est probablement entrouverte. >>>Vérifiez 
que les portes sont bien fermées.
• Le réfrigérateur est réglé à une température très basse. >>>Réglez la température du 
réfrigérateur à un degré supérieur et attendez que la température réglée soit atteinte.
• Le joint de la porte du réfrigérateur ou du congélateur peut être sale, déchiré, rompu 
ou mal en place. >>>Nettoyez ou remplacez le joint. Tout joint endommagé/déchiré fait 
fonctionner le réfrigérateur pendant une période de temps plus longue afin de conserver 
la température actuelle.
La température du congélateur est très basse alors que celle du réfrigérateur est 
correcte.
• La température du congélateur est réglée à une température très basse. >>>Réglez la 
température du congélateur à un degré supérieur et vérifiez.
La température du réfrigérateur est très basse alors que celle du congélateur est 
correcte.
• La température du réfrigérateur est réglée à une température très basse. >>>Réglez 
la température du réfrigérateur à un degré supérieur et vérifiez.
Les denrées conservées dans les tiroirs du compartiment de réfrigération sont 
congelées.
• La température du réfrigérateur est réglée à une température très élevée. >>>Réglez 
la température du réfrigérateur à un niveau inférieur et vérifiez.
La température dans le réfrigérateur ou le congélateur est très élevée.
• La température du réfrigérateur est réglée à une température très élevée. >>>Le 
réglage du compartiment réfrigérant a un effet sur la température du congélateur. 
Changez les températures du réfrigérateur ou du congélateur et attendez que les 
compartiments atteignent une température suffisante.
• Les portes ont peut être été ouvertes fréquemment ou laissées entrouvertes pendant 
une durée prolongée. >>>N’ouvrez pas les portes fréquemment.
• La porte est entrouverte. >>>Refermez complètement la porte.
• Le réfrigérateur a été récemment branché ou rempli avec de la nourriture. >>>Ce 
phénomène est normal.
Lorsque le réfrigérateur vient d'être branché ou récemment rempli avec de la nourriture, 
il met plus de temps à atteindre la température réglée.
• D’importantes quantités de denrées chaudes ont peut être été introduites dans le 
réfrigérateur récemment. >>>Ne mettez pas de nourriture chaude dans le réfrigérateur.
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Vibrations ou bruits
• Le sol n’est pas plat ou stable. >>>Si le réfrigérateur balance lorsqu'il est déplacé
lentement, équilibrez-le en ajustant sa base. Assurez-vous que le sol est plat et
suffisamment solide pour supporter le poids et le volume de l'appareil.
• Les éléments placés sur le réfrigérateur peuvent faire du bruit. >>>Enlevez les
éléments du haut du réfrigérateur.
Le réfrigérateur produit des bruits semblables à de l’eau qui coule, à la 
pulvérisation d’un liquide, etc.
• Des écoulements de gaz et de liquides surviennent dans le réfrigérateur, de par ses
principes de fonctionnement Cela est normal et n’est pas un défaut.
Un sifflement sort du réfrigérateur.
• Les ventilateurs sont utilisés pour refroidir le réfrigérateur. Cela est normal et n’est
pas un défaut.
Condensation sur les parois intérieures du réfrigérateur.
• Un temps chaud et humide augmente la formation de givre et de condensation. Cela
est normal et n’est pas un défaut.
• Les portes ont peut être été ouvertes fréquemment ou laissées entrouvertes pendant
une durée prolongée. >>>N’ouvrez pas les portes fréquemment. Refermez-les si elles
sont ouvertes.
• La porte est entrouverte. >>>Refermez complètement la porte.
De l’humidité est présente à l’extérieur ou entre les portes du réfrigérateur.
• Il y a peut être de l'humidité dans l'air ; ceci est tout à fait normal par un temps
humide. Lorsque l’humidité est faible, la condensation disparaîtra.
Présence d’une mauvaise odeur dans le réfrigérateur.
• Il n'y a pas de nettoyage régulier effectué. >>>Nettoyez régulièrement l’intérieur du
réfrigérateur avec une éponge, de l’eau tiède ou du carbonate dissout dans l'eau.
• Certains récipients ou matériaux d’emballage peuvent provoquer ces odeurs.
>>>Utilisez un autre récipient ou changez de marque de matériau d‘emballage.
• Les denrées sont mises au réfrigérateur dans des récipients sans couvercle.
>>>Conservez les aliments liquides dans des récipients fermés. Les micro-
organismes issus de récipients non fermés peuvent dégager des odeurs
désagréables.
• Enlevez les aliments périmés et pourris du réfrigérateur.
La porte ne se ferme pas.
• Des récipients empêchent la fermeture de la porte. >>>Retirez les emballages qui
obstruent la porte.
• Le réfrigérateur n'est pas complètement vertical sur le sol. >>>Ajustez les pieds du
réfrigérateur pour l'équilibrer.
• Le sol n’est pas plat ou solide. >>>Assurez-vous que le sol est plat et qu'il peut
supporter le poids du réfrigérateur.
Les bacs à légumes sont coincés.
• Il se peut que les denrées touchent le plafond du tiroir. >>>Disposez à nouveau les
denrées dans le tiroir.
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Kérjük először az első használati útmutatót olvassa el!
Tisztelt Vásárló!
Bízunk benne, hogy termékünk, mely egy modern gyárban készült, és a

legaprólékosabb minőségirányítási eljárások alapján lett tesztelve, hatékony szolgáltatást 
fog biztosítani az Ön számára.
Mielőtt a készüléket használatba venné, olvassa el figyelmesen az egész útmutatót, 

majd őrizze meg referenciaként. Ha átadja a terméket másvalakinek, ezt a használati 
útmutatót is adja át vele együtt.

Ez a használati útmutató segít gyors és biztonságos módon használni a terméket.
Mielőtt a terméket beállítaná és üzembe helyezné, olvassa el a kézikönyvet.
Mindenképp olvassa el a biztonsági utasításokat.
A használati útmutatót tartsa olyan helyen, ahol a jövőben könnyen hozzá tud férni.
Olvassa el a termékhez kapott további dokumentumokat.

Tartsa szem előtt, hogy ez a használati útmutató más modellekre is vonatkozik. Az
útmutató szemlélteti a modellek közötti különbségeket.

Szimbólumok jelentése
A felhasználói útmutatóban az alábbi szimbólumokkal találkozhat:

Fontos információk vagy hasznos tippek.

Figyelmeztetés élet vagy tulajdonra veszélyes körülményekre.

Figyelmeztetés elektromos feszültség miatt.

FIGYELMEZTETÉS!
Azl, R600a (csak bizonyos körülmények között gyúlékony) teljesen környezetberát 
gázzal működő hűtőberendzés normális működésének eléréséhez,  kövesse a
következő szabályokat:

Ne gátolja a levegő keringését a készülék körül!
Ne használjon más mechanikus eszközöket a gyorsabb felolvasztás érdekében, mint
amit a gyártó ajánl!
Ne szakítsa meg a hűtőközeg keringésirendszerét!
Ne használjon más elektromos eszközöket a mélyfagyasztó részben, mint amiket a
gyártó javasolhat!
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Az Ön hűtőszekrénye1

1. Hőszabályozó és lámpaház
2. Állítható szekrénypolcok
3. Üvegpolc
4. Zöldség tároló
5. Jégtálca
6. Gyorsfagyasztó rekesz

7. Lefagyasztott ételtartó rekesz
8. Állítható elülső láb
9. Polc edényekhez

10. Polc

A használati útmutatóban található képek szemléltető jellegűek, nem a valódi 
terméket ábrázolják. Amennyiben olyan részeket talál, melyek nem találhatók meg, 
az Ön által megvásárolt termékben, akkor azok más modellekre vonatkoznak.
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Fontos biztonsági figyelmeztetések2

Kérjük, olvassa el az alábbi 
információkat.
A következő információk figyelmen kívül 
hagyása sérüléseket vagy anyagi károkat 
okozhat.
Ezenkívül valamennyi garancia érvényét 
veszti.
Az Ön készülékének az élettartama 10 

év. Ezen időszak alatt a készülékhez a 
megfelelő működés érdekében eredeti 
alkatrészeket biztosítunk.

Rendeltetésszerű használat
Beltérben és zárt területeken

használja, pl. otthonok;

zárt munkakörnyezetben használja, pl.
boltok és irodák;

zárt szállásokon használja, pl.
parasztházak, hotelek, panziók.

A terméket ne használja szabadban.

Általános tudnivalók
A termék leselejtezésével/kidobásával

kapcsolatban kérjük, érdeklődjön a
hivatalos szolgáltatónál.

A hűtővel kapcsolatos kérdésekkel és
problémákkal kérjük, forduljon a hivatalos
szervizhez. Saját maga, ill. nem
hivatásos személyek nem javíthatják a
hűtőt a hivatalos szerviz tájékoztatása
nélkül.

Fagyasztóval ellátott termék esetén; A
fagyasztóból kivéve ne egye meg
azonnal a jégkrémet vagy a jégkockákat!
(Ez fagyási sérülést okozhat a szájban.)

Fagyasztóval ellátott termékek esetén;
Soha ne helyezzen a fagyasztóba üveges
vagy kannás italokat. A fagyasztóban
ezek szétrepedhetnek.

A fagyott ételeket ne fogja meg kézzel,
mert hozzáragadhatnak a kezéhez.

A tisztítás vagy leolvasztás előtt húzza
ki a hűtőszekrényt.

Permetes tisztítószert sose használjon
a hűtő tisztításánál, illetve a leolvasztási
folyamatnál. Ez ugyanis rövidzárlatot
vagy áramütést okozhat a hűtő
elektromos alkatrészeivel való
érintkezéskor.

Soha ne használja a hűtő egyes
elemeit, például az ajtót támasztékként
vagy lépcsőként.

Ne helyezzen el elektromos készüléket 
a hűtőben.

Ne rongálja meg azon alkatrészeket,
ahol a hűtőfolyadék áramlik, fúró vagy
vágó eszközökkel. A párologtató
gázvezetékeinek, a csőtoldalékok vagy a
csőburkolatok megsérülésekor
esetenként kifröccsenő hűtőfolyadék
bőrirritációt és szemsérülést okoz.

A hűtő szellőzőnyílásait ne takarja le
vagy tömje be semmilyen anyaggal.

Az elektromos berendezéseket
kizárólag engedéllyel rendelkező
személyek javíthatják. Az inkompetens
személyek által elvégzett javítások
veszélyforrást jelenthetnek a használóra.
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Meghibásodás, ill. karbantartási vagy
javítási munkálatok során válassza le a
hűtőt az elektromos hálózatról a megfelelő
biztosíték kikapcsolásával vagy a készülék
kihúzásával.

A hűtőt a dugónál fogva húzza ki a
konnektorból.

A magas alkoholtartalmú italokat 
lezárva és állítva helyezze el a hűtőben.

Soha ne tároljon a hűtőben gyúlékony
vagy robbanó anyagokat tartalmazó spray
dobozokat.

A leolvasztás felgyorsításához csak a
gyártó által ajánlott mechanikus
eszközöket vagy egyéb módszereket
használjon.

A készüléket nem használhatják fizikai,
érzékszervi vagy mentális
rendellenességben szenvedő, vagy
képzetlen/tapasztalatlan emberek (ideértve 
a gyermekeket is), kivéve, ha az ilyen
személy felügyeletét valamely, annak
biztonságáért felelős személy látja el,
illetve ez a személy a készülék
használatára vonatkozóan útmutatást
biztosít.

Ha a hűtő sérült, ne használja azt.
Amennyiben kérdése van, konzultáljon
valamelyik szervizessel.

A hűtő elektromos biztonsága csak
akkor biztosított, ha lakása
földelőrendszere megfelel az előírásoknak.

Ne tegye ki a terméket esőnek, hónak,
napsütésnek vagy szélnek, mert ez kárt
tehet a termék elektromos rendszerében.

A sérülések elkerülése érdekében,
sérült tápkábel esetén vegye fel a
kapcsolatot a hivatalos szervizzel.

Beüzemelés közben ne dugja be a hűtőt
a konnektorba. Ellenkező esetben súlyos
vagy halálos sérülést szenvedhet.

A hűtőszekrény csak élelmiszerek
tárolására használható. Egyéb célra nem
használható.

A címke és a műszaki adatok leírása a
hűtőszekrény belsejében, a bal oldali
falon találhatóak.

Soha ne csatlakoztassa a
hűtőszekrényt energiamegtakarító
rendszerekhez; mivel ezek kárt tehetnek
a hűtőszekrényben.

Amennyiben kék fény világít a
hűtőszekrényen, optikai eszközökkel ne
nézzen a kék fénybe.

A manuálisan szabályozott
hűtőszekrényeknél az áramszünet után,
legalább 5 percet várjon a hűtőszekrény
bekapcsolása előtt.

A termék új tulajdonosnak történő
átadásakor a ne feledje átadni a
kézikönyvet is.

A hűtőszekrény szállításakor
vigyázzon, nehogy kárt tegyen a
tápkábelben. A kábel meghajlítása tüzet
okozhat. Soha ne helyezzen nehéz
tárgyakat a tápkábelre.

A készülék bedugásakor soha ne fogja
meg nedves kézzel a dugót.

A hűtőszekrényt ne csatlakoztassa
laza konnektorba.

Biztonsági okokból soha ne fújjon
folyadékot a készülék belső vagy külső
részeire.
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Ne fújjon ki gyúlékony anyagokat, pl.
propán gáz, stb. a hűtőszekrény
közelében, mert tűz keletkezhet, vagy
felrobbanhat.

Soha ne helyezzen vízzel töltött
tárgyakat a hűtőszekrény tetejére, mert
azok kiömlés esetén áramütést vagy
tüzet okozhatnak.

Ne terhelje túl a hűtőszekrényt
élelmiszerrel. Túlterhelés esetén az
élelmiszerek leeshetnek és kárt tehetnek
a hűtőszekrényben az ajtó kinyitásakor.

Soha ne helyezzen tárgyakat a
hűtőszekrény tetejére; ellenkező esetben
ezek a tárgyak az ajtó kinyitásakor vagy
becsukásakor leeshetnek.

Mivel ezek precíz
hőmérsékletszabályozást igényelnek, a
gyógyszerek, a hőérzékeny orvosságok
és kutatási anyagok stb. nem tárolhatók a
hűtőszekrényben.

Amennyiben hosszú ideig nem
használja, húzza ki a hűtőszekrényt. A
tápkábel hibája tüzet okozhat.

A dugó hegyét száraz ronggyal
rendszeresen meg kell tisztítani;
ellenkező esetben tüzet okozhat.

Amennyiben a beállítható lábak
nincsenek megfelelően beállítva, a hűtő
billeghet, illetve elmozdulhat. Az állítható
lábak megfelelő rögzítése
megakadályozhatja a billegést.

A hűtőszekrény szállításakor soha ne
emelje fel a fogantyúnál fogva.
Ellenkezőesetben, a fogantyú letörhet.

Amennyiben a terméket egy másik
hűtőszekrény vagy fagyasztó mellé kell
helyeznie, a két készülék közt legalább 8
cm helyet kell hagynia. Ellenkező
esetben a szomszédos falak
bepárásodhatnak.

Vízadagolóval ellátott termékek 
esetén;

A víznyomásnak legalább 1 barnak kell 
lennie. A víznyomás legfeljebb 8 bar 
lehet.

Kizárólag ivóvizet használjon.

Gyermekbiztonság
Amennyiben az ajtó zárral is

rendelkezik, a kulcsot tartsa távol a
gyermekektől.

A gyermekeket folyamatosan felügyelni 
kell, hogy ne babráljanak a termékkel.

Az WEEE Rendeletnek való 
megfelelés és a hulladék termék 
megsemmisítése
A terméken vagy a csomagoláson 

található             ábra azt jelzi, hogy a 
termék nem kezelhető háztartási 
hulladékként, hanem a megfelelő, az 
elektromos és elektronikus felszerelések 
újrahasznosítására létesült begyűjtő 
pontokban kell leadni. Ha gondoskodik a 
termék megfelelő leselejtezéséről, segít 
megelőzni azokat a környezetre és 
egészségre káros hatásokat, amelyeket a 
termék nem megfelelő leselejtezése 
eredményezne. A termék leselejtezésével 
kapcsolatos további részletekért forduljon 
a lakóhelyén található háztartási hulladék 
begyűjtőhöz vagy az árúházhoz, ahol a 
terméket megvásárolta.

Az RoHS irányelvnek való megfelelés 
Az Ön által megvásárolt termék megfelel 
az uniós RoHS-irányelv (2011/65/EU) 
követelményeinek. A termék nem 
tartalmaz az irányelvben meghatározott 
káros vagy tiltott anyagokat.
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Csomagolásra vonatkozó 
információ 
 A termék csomagolóanyagai, a nemzeti 
környezetvédelmi előírásokkal 
összhangban, újrahasznosítható 
anyagokból készültek. A 
csomagolóanyagokat ne a háztartási vagy 
egyéb hulladékokkal együtt dobja ki! Vigye 
el őket a helyi hatóságok által e célból 
kijelölt csomagolóanyag-begyűjtő pontokra. 
Ne feledje... 
 Minden újrahasznosítható anyag 
nélkülözhetetlen a természetre és a nemzeti 
javakra nézve. 
 Amennyiben szeretne hozzájárulni a 
csomagoló anyagok újrafelhasználásához, 
vegye fel a kapcsolatot környezetvédelmi 
szervezeteivel vagy a helyi 
önkormányzattal. 

HCA figyelmeztetés 
Amennyiben a termék R600a 
hűtőrendszerrel rendelkezik: 

Ez a gáz gyúlékony Ennek következtében 
figyeljen oda, hogy szállítás és használat 
közben ne tegyen kárt a hűtőrendszerben. 
Sérülés esetén tartsa távol a terméket a 
lehetséges tűzforrásoktól, melynek hatására 
a készülék begyulladhat, továbbá 
folyamatosan szellőztesse a szobát, ahol a 
készüléket elhelyezte. 
 A termékben használt gáz típusát a 
hűtőszekrény belsejében, a bal oldali falon 
található címkén találja. 

Soha ne égesse el a terméket. 

Energiatakarékossági tanácsok, 
és teendők 

Ne hagyja sokáig nyitva a hűtő ajtaját.

Ne tegyen meleg ételt vagy italt a
hűtőbe.

Csak annyi ételt/italt tegyen a hűtőbe,
hogy az ne akadályozza a levegő
cirkulációt.

Ne helyezze a hűtőt olyan helyre, ahol
azt közvetlen napsütés éri, vagy ahol a
közelben hőforrás van (pl. sütő,
mosogatógép vagy radiátor). A
hűtőszekrényt helyezze legalább 30 cm-
re bármilyen hőkibocsátó eszköztől és
legalább 5 cm-re elektromos sütőktől.

Ügyeljen rá, hogy az ételeket zárt
edényben tárolja a hűtőben.

Fagyasztórekesszel ellátott termékek
esetén; Akkor tárolhat maximális
mennyiségű élelmiszert a
hűtőszekrényben, ha eltávolítja a
polcokat vagy a fagyasztó fiókját. Az Ön
hűtőszekrénye energiafogyasztását úgy
határozták meg, hogy a fagyasztó polcait
és fiókjait eltávolították, és a fagyasztót
telepakolták. Nem árt a fagyasztandó
élelmiszer méretének és alakjának
megfelelő polcot vagy fiókot használni.

A fagyasztott élelmiszer
hűtőszekrényben történő felolvasztása
energiát takarít meg, és megőrzi az étel
minőségét.
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Beüzemelés3

Amennyiben nem veszi figyelembe a 
használati útmutatóban szereplő 
információkat, a gyártó ezért nem vállal 
semmilyen felelősséget.

Mire kell figyelnie a hűtő 
áthelyezésekor
1. A hűtőszekrényt áramtalanítani kell.
Szállítás előtt a hűtőszekrényt ki kell
üresíteni, és ki kell tisztítani.
2. Újracsomagolás előtt a polcokat,
tartozékokat, fiókfedőt stb. a hűtőn belül
rögzíteni kell ragasztószalaggal és
biztosítani a hatásokkal szemben. A
csomagolást vastag szalaggal vagy
kötéllel rögzítse, és feltétlenül tartsa be a
szállítási szabályokat.
3. Őrizze meg az eredeti csomagolást,
hogy a későbbiekben tudja miben
szállítani a hűtőt.

A hűtő beüzemelése előtt
A hűtő használata előtt ellenőrizze a 

következőket:
1. A hűtőszekrény belsejét a
"Karbantartás és tisztítás" c. fejezetben
foglaltak szerint tisztítsa.
2. Csatlakoztassa a hálózati dugaszt a
fali konnektorba. Ha az ajtó nyitva van, a
hűtő belső világítása bekapcsol.
3. A kompresszor bekapcsolásakor egy
hangot fog hallani. A hűtőrendszerben
lévő folyadékok és gázok hangja akkor is
hallható, ha a kompresszor nem üzemel.
4. Lehetséges, hogy a hűtő elülső éleit
melegnek érzi. Ez normális jelenség.
Ezek a részek azért melegednek fel,
hogy így elejét vegyék a
páralecsapódásnak.

Elektromos csatlakoztatás
A terméket egy olyan földelt aljzathoz 

csatlakoztassa, mely el van látva 
megfelelő teljesítményű biztosítékkal. 
Fontos:

A csatlakozásnak meg kell felelnie az 
országos normáknak.

Ügyeljen rá, hogy a tápkábel könnyen
hozzáférhető legyen a hűtő elhelyezése
után.

A hűtő elektromos biztonsága csak
akkor biztosított, ha lakása
földelőrendszere megfelel az
előírásoknak.

A termék belsejének bal oldalán
található címkén szereplő feszültségnek
egyeznie kell a hálózati feszültséggel.

Hosszabbítót és elosztót ne
használjon a csatlakoztatáshoz.

A sérült tápkábel cseréjét bízza 
szakemberre.

A terméket hibásan ne üzemeltesse! 
Ilyenkor ugyanis áramütés kockázata áll 
fenn!

A csomagolás leselejtezése
A csomagolóanyagok veszélyt

jelenthetnek a gyermekekre nézve. Ezért 
tartsa a csomagoló anyagokat 
gyermekektől távol, vagy selejtezze le 
azokat a helyi hatóságok hulladékokra 
vonatkozó utasításai szerint. Ne dobja ki 
háztartási hulladékkal együtt, hanem a 
helyi hatóságok által meghatározott 
csomagolás gyűjtő pontokon.

A hűtő csomagolóanyaga 
újrahasznosítható anyagokból készült.
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A régi hűtő leselejtezése
A hűtőt úgy selejtezze le, hogy ezzel 

ne okozzon kárt a környezetnek.
A hűtő leselejtezésével kapcsolatban

bővebb információt a hivatalos
márkakereskedésekben ill. a
hulladékgyűjtő központokban kaphat.

A hűtő leselejtezése előtt vágja el a 
tápkábelt, tegye használhatatlanná az 
ajtón lévő zárat (ha van), hogy a 
gyermekeket ne érhesse baj.

Elhelyezés és üzembe helyezés
Amennyiben a hűtőszekrény 

tárolására kijelölt szoba ajtaja nem elég 
széles, a hűtő ajtajainak eltávolításához 
hívja ki a hivatalos szerviz képviselőjét.
1. A hűtőszekrényt könnyen hozzáférhető
helyre helyezze.
2. Tartsa távol a hűtőszekrényt a
hőforrásoktól, a nedves helyektől és a
közvetlen napsütéstől.
3. A hatékony működés érdekében a
hűtőszekrényt egy jól szellőző helyen kell
elhelyezni. Amennyiben a hűtőszekrényt
egy fali bemélyedésbe helyezi be, a
készülék körül minden irányból legalább
5 cm helyet kell hagyni. Ne helyezze a
terméket olyan anyagokra, mint például
vagy pokrócra, vagy szőnyegre.
4. A rázkódások elkerülése érdekében a
hűtőszekrényt egy egyenletes padlón
helyezze el.

A lámpa cseréje
A hűtőszekrény lámpájának (izzó/LED) 

cseréjéhez, kérjük, hívja fel a 
szakszervizt.
  A készülékben használt lámpa/lámpák 
nem alkalmasak háztartási szoba 
megvilágítására. A lámpa 
rendeltetésszerű célja, hogy segítsen az 
élelmiszert kényelmesen és 
biztonságosan a 
hűtőszekrénybe/fagyasztóba helyezni.
A készülékben használt lámpáknak 
extrém környezeti hatásokat kell 
kibírniuk, mint pl. a -20 °C hőmérséklet.

Tartólábak beállítása
Ha a hűtő nem stabil;
A hűtő stabilizálásához csavarja el az 

elülső lábakat az ábrán látható módon. A 
láb a fekete nyíl irányába csavarva 
lejjebb ereszkedik, míg az ellenkező 
irányba tekerve megemelkedik. A 
műveletet kényelmes elvégzéséhez két 
emberre van szükség.
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Előkészületek4 

A hűtőt legalább 30 cm-re kell
elhelyezni minden hőforrástól (pl.
kandalló, sütő, főzőlap), és legalább 5
cm-re az elektromos sütőktől. Ezenkívül
óvni kell a közvetlen napsütéstől is.

A helyiségben, ahol a hűtőt el kívánja
helyezni, legalább 10 °C-os
hőmérsékletnek kell lennie. Ennél
hűvösebb helyen a hűtő optimális
működését nem tudjuk garantálni.

Kérjük, ügyeljen rá, hogy a hűtő
belseje alaposan meg legyen tisztítva.

Ha két hűtőt kíván egymás mellett
elhelyezni, kérjük, hagyjon legalább 2 cm
helyet közöttük.

A hűtő első beüzemelésekor kérjük,
tartsa be az alábbiakat az első hat óra
üzemidő alatt.

Ne nyitogassa gyakran az ajtót.

Üresen, étel behelyezése nélkül kell
üzemeltetni.

Ne húzza ki a hűtőt. Áramkimaradás
esetén kérjük, tekintse meg az
"Problémák javasolt megoldása" c. részt.

Őrizze meg az eredeti csomagolást,
hogy a későbbiekben tudja miben
szállítani a hűtőt.
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Termosztát beállító gomb 
A hűtőszekrény belső hőmérséklete a 
következő okok miatt változik; 
•Évszaknak megfelelő hőmérsékletek,
•Az ajtó gyakori, vagy hosszabb ideig
történő kinyitása,
• Forró, le nem hűtött élelmiszer
behelyezése a hűtőszekrénybe,
• A hűtőszekrény elhelyezése a
konyhában (pl. közvetlen napsütés éri a
készüléket).
• Ezen okok miatt a termosztát
használatával esetleg be kell állítania a
belső hőmérsékletet.

A működési hőmérséklet hőszabályozó 
gombbal vezérelt és beállíthatja bármilyen 
állapotba 0 és 5 (a leghidegebb állapot) 
között. 
A hűtőszekrény átlagos belső 
hőmérsékletének +5°C (+41°F) körül kell 
lennie. 
Ezért állítsa be a hőszabályozó gombot, 
hogy a kívánt hőmérsékletet elérje. A 
hűtőszekrény néhány része hűvösebb 
vagy melegebb lehet (mint pl. Salátatároló 
és a szekrény felső része), ami teljesen 
normális. Azt ajánljuk, hogy időszakonként 
ellenőrizze a hőmérsékletet hőmérővel, 
hogy megbizonyosodjon róla, hogy 
aszekrény tartja a hőmérsékletet. A 
gyakori ajtónyitogatások a belső 
hőmérséklet emelkedését okozzák, ezért 
használat után tanácsos az ajtót becsukni, 
amint lehetséges. 

Kiolvasztás 
A) Hűtő rész
A hűtőszekrény rekesz teljesen
automatikus olvasztást visz végbe. A
hűtőszekrény lehűlés közben vízcseppek
és 7-8 mm vastag jég képződhet a
hűtőszekrény rekesz belső, hátsó falán.
Az ilyen jégképződés a hűtőrendszer
miatt teljesen normális. A képződött jég
a hátsó fal automatikus olvasztás
funkciójának bizonyos időközönként
történő használatával leolvasztható. Az
olvasztás miatt létrejövő víz a
vízelvezető csatornán keresztül távozik,
majd az elvezetőcsövön keresztül a
párologtatóba folyik, ahol magától
elpárolog.
Bizonyos időközönként ellenőrizze, hogy
az elvezetőcső nem dugult-e el, és
amennyiben szükséges, egy pálca
segítségével tisztítsa meg
A mélyhűtő nem végez automatikus
olvasztási funkciót, így a fagyasztott
ételek nem romlanak meg.

B) Fagyasztó rész
A kiolvasztás a különleges kiolvasztó
gyűjtőmedencének köszönhetően
nagyon egyszerű és koszmentes.
Olvassza ki évente kétszer vagy ha kb. 7
mm (1/4”) fagyréteg alakult ki. A
kiolvasztás eljárás elindításához
kapcsolja ki a készüléket a fali
kimenetnél és húzza ki a fődugót.
Minden ételt be kell csomagolni több
rétegben újságpapírba és hűvös helyen
kell tárolni (hűtőszekrényben vagy
kamrában).
Melegvizes tartályokat helyezhet el
óvatosan a mélyhűtőben, hogy
felgyorsítsa a kiolvasztást.
Ne használjon hegyes vagy éles szélű
tárgyakat, így például kést és villát sem
arra, hogy a fagyot eltávolítsa.
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Soha ne használjon hajszárítót, 
elektromos fűtőtestet vagy egyéb 
elektromos berendezést a 
kiolvasztáshoz. 
Törölje ki szivaccsal a mélyhűtő 
rekeszének aljában összegyűlt 
kiolvasztott vizet. A kiolvasztás után 
szárítsa ki alaposan a hűtő belsejét. 
Csatlakoztassa a dugót a konnektorba 
és kapcsolja be az elektromos áramot. 

Friss étel lefagyasztása 
Csomagolja be vagy fedje le az

élelmiszert, mielőtt a hűtőszekrénybe
helyezné.

A forró élelmiszert hagyja lehűlni
szobahőmérsékletre, mielőtt behelyezné
a hűtőszekrénybe.

A hűteni kívánt élelmiszer legyen friss
és jó minőségű.

Az élelmiszert adagokra kell osztani a
család napi vagy étkezésenkénti
fogyasztása alapján.

Az élelmiszert légmentesen záró
csomagolsába kell helyezni, hogy ne
száradhasson ki, még akkor is, ha rövid
ideig tárolja.

A csomagoláshoz használt anyagok
legyenek ellenállók a hideggel és a
párával szemben, és záródjanak
légmentesen. Az élelmiszer
csomagolóanyagának elég vastagnak és
tartósnak kell lennie. Különben a fagyás
miatt megszilárdult élelmiszer átszúrhatja 
a csomagolsát. Az élelmiszer
biztonságos tárolása érdekében fontos,
hogy a csomagolóanyag biztosan le
legyen zárva.

A lefagyasztott élelmiszert
felengedésük után azonnal használja fel,
és soha ne fagyassza újra.

A mélyhűtőbe helyezett meleg étel a
hűtőrendszer folyamatos működését
eredményezi, amíg az étel teljesen meg
nem fagy.

Kérjük, kövesse a következő
utasításokat, hogy a legjobb
eredményeket érje el.

1. Ne fagyasszon le egyszerre túl nagy
mennyiségű élelmiszert. Az étel
minősége akkor a őrizhető meg a
legjobban, ha minél gyorsabban van
lefagyasztva.
2. Különösen figyeljen arra, hogy ne
keverje a már lefagyasztott és friss
ételeket.
3. Gondoskodjon arról, hogy a nyers
ételek nem érintkeznek a főtt ételekkel a
hűtőszekrényben.
4. A fagyasztott élelmiszerek tárolására
szolgáló maximális hely úgy biztosítható,
ha kiveszi a fagyasztórekeszben
található fiókokat.
5. Az élelmiszert ajánlatos előzetes
fagyasztásra a fagyasztó felső polcán
elhelyezni.
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Az ajtók visszafordítása 
Folytassa a numerikus sorrendben 



 Javaslatok a friss élelmiszer 
rekeszhez 
*választható 
 

 Az étel nem érhet hozzá a 
hőmérséklet-érzékelőhöz a tárolóban. 
Ahhoz, hogy az fagyasztórekesz 
megtarthassa az ideális hőmérsékletét, 
az étel nem érhet hozzá az érzékelőhöz. 

 Ne helyezzen forró ételeket a 
hűtőszekrénybe. 

Tippek a fagyasztott ételek 
tárolásához 
 

Az előrecsomagolt, mélyhűtött ételeket 
az ételek csomagolásán feltűntetett 
utasítások szerint kell tárolni   
(4-csillagos) fagyasztórekeszben. 
• A mélyhűtött ételek minőségének 
megőrzése érdekében tartsa be az 
alábbiakat: 
1. A vásárlás után minél gyorsabban 
tegye be az ételeket a fagyasztóba. 
2. Ügyeljen rá, hogy az ételeken fel 
legyen tűntetve a lejárati idő. 
3. Ügyeljen a lejárati időre (lásd az ételek 
csomagolását). 
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Karbantartás és tisztítás6

A termék külső felületeinek és a 
krómbevonatos részek tisztításához 
soha ne használjon tisztítószereket vagy 
klórt tartalmazó vizet. A klór korróziót 
okoz az ilyen fémfelületeken.

A műanyag felületek
védelme

Fedetlenül ne tegyen be olajat vagy 
olajban sült ételeket a hűtőbe, mert az 
olaj kárt tesz a hűtő műanyag részeiben. 
Amennyiben olaj kerül a műanyag 
felületekre, öblítse le és tisztítsa meg az 
adott részt langyos vízzel.

Tisztításhoz sose használjon benzint 
vagy hasonló szert. 

Tisztítás előtt célszerű kihúzni a 
berendezést. 

Soha ne használjon éles, csiszoló 
anyagot, szappant, háztartási 
tisztítót, tisztítószert vagy 
viaszpolitúrt a tisztításhoz.

Használjon langyos vizet a hűtő 
belsejének tisztításához, és törölje 
szárazra azt. 

A belső rész tisztításához mártson 
egy ruhát fél liter vízbe, amelyben 
feloldott egy teáskanál 
szódabikarbónát, csavarja ki, és 
törölje át vele a belsőt, majd törölje 
szárazra. 

Ügyeljen rá, hogy ne kerüljön víz a 
lámpabúra alá ill. ne kerüljön 
kapcsolatba más elektromos résszel.

Ha a hűtőt hosszú ideig nem 
használják, húzza ki a konnektorból, 
távolítson el minden élelmiszert, 
tisztítsa meg, és hagyja félig nyitva 
az ajtót. 

Rendszeresen ellenőrizze az 
ajtótömítéseket, hogy meggyőződjön 
róla, hogy tiszták és 
ételmaradékoktól mentesek. 

Az ajtópolcok eltávolításához vegyen 
ki onnan mindent, majd egyszerűen 
tolja fel az alapzatról.
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Hibaelhárítás7 

A hűtőszekrény nem működik. 
• A hálózati dugasz nincs megfelelően csatlakoztatva a konnektorba.
>>>Csatlakoztassa biztonságosan a hálózati dugaszt a konnektorba.
• Kiment a főbiztosíték, vagy annak a konnektornak a biztosítéka, amelyikhez a
hűtőszekrény csatlakozik. >>>Ellenőrizze a biztosítékot.
Lecsapódás található a fagyasztó oldalfalán (MULTIZONE, COOL CONTROL 
vagy FLEXI ZONE). 
• A külső környezeti hőmérséklet nagyon hideg. >>>Ne működtesse a hűtőszekrényt
olyan helyiségben, amelynek a hőmérséklete 10°C alatt van vagy az alá esik.
• Az ajtót gyakran kinyitották. >>>A hűtőszekrényt nem szabad gyakran nyitogatni.
• A külső környezeti hőmérséklet nagyon nyirkos. >>>Ne működtesse a
hűtőszekrényt nagyon nyirkos helységben.
• Folyékony ételt nyitott edényben tárolnak. >>>Folyékony ételt ne tároljon fedél
nélküli edényben.
• A hűtőszekrény ajtaját nyitva hagyták. >>>Csukja be a hűtőszekrény ajtaját.
• A termosztátot nagyon alacsony fokra állították. >>>Állítsa a termosztátot megfelelő
fokra.
 A kompresszor nem működik 
• Váratlan áramszünet vagy a hálózati csatlakozó dugó ki-behúzása közben a
kompresszor biztosítéka kiolvad, mert a hűtőszekrény hűtőrendszerében a nyomás
nem egyenletes. A hűtőszekrény kb. 6 perc után fog bekapcsolni. Kérjük, hívja ki a
szervizt, ha a hűtőszekrény ezután sem indulna el.
• A hűtőszekrény kiolvasztási ciklusban van. >>>Ha a hűtőszekrény kiolvasztása
teljesen automatizált, ez normális állapot. Az olvasztási ciklus megadott
időközönként megy végbe.
• A hűtőszekrény nincs csatlakoztatva a konnektorba. >>>Csatlakoztassa
megfelelően a csatlakozó dugót a konnektorba.
• A hőmérséklet beállítása nem megfelelő. >>>Válasszon megfelelő hőmérsékletet.
• Áramszünet van. >>>Amikor az áramszolgáltatás helyreáll, a hűtőszekrény ismét
normálisan fog működni.
A működési zaj a hűtő működése közben egyre hangosabb. 
• A hűtőszekrény működési teljesítménye a környezetei hőmérséklet változásának
függvényében változik. Ez teljesen normális, nem utal hibára.

Kérjük, mielőtt kihívná a szervizt, olvassa át a következő listát. Ezzel időt és pénzt 
takaríthat meg. Ez a lista azon gyakran előforduló panaszokat tartalmazza, melyek nem 
a hibás gyártásból vagy anyagokból erednek. Az itt ismertetett tulajdonságok közül nem 
mindegyik található meg az Ön készülékén. 
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A hűtőszekrény gyakran vagy hosszú ideig működik. 
• Lehet, hogy az új termék szélesebb, mint az előző. A nagyobb hűtőszekrények 
hosszabb ideig működnek. 
• A szoba hőmérséklete magas. >>>Magas hőmérséklet esetén a készülék hosszabb 
működése normális. 
• A hűtőszekrény talán nem régen lett áram alá helyezve, vagy tele lett pakolva 
élelmiszerrel. 
>>>Amikor a hűtőszekrényt nemrég csatlakoztatták, vagy töltötték meg élelmiszerrel, 
akkor a beállított hőmérséklet elérése tovább tart. Ez normális jelenség. 
• Nagyobb mennyiségű forró ételt tettek be a hűtőszekrénybe. >>>Ne tegyen forró 
ételt a hűtőszekrénybe. 
• Gyakran nyitották vagy hosszabb időre nyitva hagyták a hűtő ajtaját. >>>A 
hűtőszekrénybe került meleg levegő miatt a készülék tovább működik. Ne nyissa ki 
az ajtókat túl gyakran. 
• A fagyasztó vagy a hűtő rész ajtaja lehet, hogy nyitva maradt. >>>Ellenőrizze, hogy 
az ajtók megfelelően be vannak-e csukva. 
• A hűtőszekrényt nagyon alacsony hőmérsékletre állították be. >>>Állítsa a hűtő 
hőfokát magasabbra, és várja meg, amíg a megfelelő hőmérsékletet eléri. 
• A hűtő ajtajának szigetelése elképzelhető, hogy koszos, kopott, törött vagy nem 
megfelelően van behelyezve. >>>Tisztítsa meg vagy cserélje ki a szigetelést. A 
sérült/törött szigetelés hatására a tovább ideig működik annak érdekében, hogy fenn 
tudja tartani az aktuális hőmérsékletet. 
A fagyasztó hőmérséklete túl alacsony, miközben a hűtő hőmérséklete 
megfelelő. 
• A fagyasztó nagyon alacsony értékre lett állítva. >>>Állítsa a fagyasztó 
hőmérsékletét magasabbra, és ellenőrizze. 
A hűtő hőmérséklete túl alacsony, miközben a fagyasztó hőmérséklete 
megfelelő. 
• A hűtő hőmérséklete nagyon alacsony értékre lett állítva. >>>Állítsa a hűtő 
hőmérsékletét magasabbra, és ellenőrizze. 
A hűtő fiókjában tartott élelmiszer megfagyott. 
• A hűtőt hőmérsékletét nagyon magas fokra állították be. >>>Állítsa a hűtő hőfokát 
alacsonyabb fokra, és ellenőrizze az eredményt. 
A hűtő vagy a fagyasztó hőmérséklete nagyon magas. 
• A hűtő hőmérsékletét nagyon magas fokra állították be. >>>A hűtő hőfokának a 
beállítása hatással van a fagyasztó hőmérsékletére. Változtassa meg a hűtő vagy a 
fagyasztó hőmérsékletét, és várjon amíg a megfelelő rekeszek elérik a megfelelő 
hőmérsékletet. 
• Az ajtókat gyakran nyitogatták, vagy hosszabb időre nyitva felejtették. >>>A hűtőt 
nem szabad gyakran nyitogatni. 
• Nyitva van az ajtó. >>>Csukja be az ajtót teljesen. 
• A hűtőszekrényt nemrég kapcsolták be, vagy töltötték meg élelmiszerrel. >>>Ez 
normális. 
Amikor a hűtőszekrényt nemrég csatlakoztatták vagy töltötték meg élelmiszerrel, 
akkor tovább fog tartani elérni a beállított hőmérsékletet. 
• Nagyobb mennyiségű forró ételt tettek be a hűtőszekrénybe. >>>Ne tegyen forró 
ételt a hűtőszekrénybe. 
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Rezgés vagy zaj. 
• A padló egyenetlen vagy nem szilárd. >>> Ha a hűtőszekrény mozog, a lábak
állításával kell kiegyensúlyozni. Győződjön meg arról is, hogy a padló elég erős-e
ahhoz, hogy elbírja a hűtőszekrényt.
• A hűtőszekrény tetejére tett tárgyak egymáshoz verődnek, és ez okozza a zörejt.
>>>A hűtőszekrény tetejéről le kell venni a feltett tárgyakat.
A hűtőszekrényből szokatlan zajok hallhatók, mintha valami kifolyt volna vagy 
spriccelne stb. 
• A hűtőszekrény működésének megfelelő folyadék vagy gázáramlás történik. Ez
teljesen normális, nem utal hibára.
Sípolás jön a hűtőszekrényből. 
• A ventilátorok működnek, és a hűtőszekrény hűtésére szolgálnak. Ez normális, nem
utal hibára.
Kondenzáció a hűtőszekrény belső falain. 
• A meleg vagy párás levegő növeli a jégképződést és a kondenzációt. Ez normális,
nem utal hibára.
• Az ajtókat gyakran nyitogatták, vagy hosszabb időre nyitva felejtették. >>>A hűtőt
nem szabad gyakran nyitogatni. Zárja be őket, ha nyitva vannak.
• Nyitva van az ajtó. >>>Csukja be az ajtót teljesen.
Pára jelenik meg a hűtőszekrény külső részén vagy az ajtók közt. 
• Elképzelhető, hogy pára van a levegőben; párás időben ez teljesen normális. Ha a
páratartalom kevesebb lesz, a kondenzáció eltűnik.
Kellemetlen szag érezhető a hűtőben. 
• Nem végeztek rendszeres tisztítást. >>>Egy szivacs, langyos víz vagy szóda
segítségével rendszeresen tisztítsa meg a hűtőszekrény belső részét.
• A szagot lehet, hogy a tárolóedények vagy csomagolóanyagok okozzák.
>>>Használjon másik tárolóedényt vagy más gyártótól származó csomagolóanyagot.
• A hűtőbe helyezett élelmiszerek fedetlen tárolóedényekben vannak. >>>Tartsa az
élelmiszereket zárt tárolóedényekben. A lefedetlen edényekből kiszabaduló
mikroorganizmusok kellemetlen szagokat okozhatnak.
• Dobja ki azokat az élelmiszereket, amelyek szavatossága lejárt és megromlottak.
Az ajtó nem zárul be. 
• Az élelmiszerek csomagolásai megakadályozhatják az ajtó becsukódását.
>>>Távolítsa el azokat a csomagolásokat, melyek akadályozzák az ajtó becsukását.
• A hűtőszekrény nem áll egyenesen a padlón. >>>Állítsa be a lábakat a
hűtőszekrény kiegyenlítéséhez.
• A padló nem egyenes vagy nem elég erős. >>>Győződjön meg róla, hogy a padló
egyenes, illetve elég erős ahhoz, hogy elbírja a hűtőszekrényt.
A rács beragadt. 
• Az élelmiszer lehet, hogy hozzáér a fiók tetejéhez. >>>Rendezze át az
élelmiszereket a fiókban.



Prosím, najskôr si prečítajte túto používateľskú príručku!
Vážený zákazník,
dúfame, že váš produkt, ktorý bol vyrobený v moderných továrňach a skontrolovaný v 

rámci prepracovaných postupov riadenia kvality, vám bude úspešne a efektívne slúžiť.
Preto si celú túto používateľskú príručku preštudujte skôr, ako začnete produkt používať 

a odložte si ju na budúce použitie. Ak produkt odovzdáte niekomu inému, nezabudnite k 
nemu priložiť aj používateľskú príručku.

Používateľská príručka vám umožní používať produkt rýchlo a bezpečne.
Príručku si prečítajte pred inštaláciou a prevádzkou vášho produktu.
Nezabudnite si preštudovať bezpečnostné pokyny.
Príručku uschovajte na ľahko prístupnom mieste, pretože ho môžete neskôr potrebovať.
Preštudujte si ostatné dokumenty dodávané spolu s produktom.

Pamätajte, že táto používateľská príručka sa vzťahuje aj na niekoľko ďalších modelov.
Rozdiely medzi modelmi budú pomenované v texte príručky.

Vysvetlenie symbolov
V tejto používateľskej príručke sa používajú nasledujúce symboly:

Dôležité informácie alebo užitočné tipy.

Výstraha pred ohrozením života a majetku.

Výstraha pred elektrickým napätím.

VAROVANIE!
Aby sa zabezpečila normálna prevádzka vašej chladničky, ktorá používa úplne 
ekologicky nezávadné chladivo R600a (horľavé len pri určitých podmienkach), musíte 
dodržiavať nasledujúce pravidlá:

Nebráňte voľnej cirkulácii vzduchu okolo spotrebiča.
Nepoužívajte mechanické prístroje na urýchľovanie rozmrazovacieho procesu, iné
ako odporúča výrobca.
Neporušujte chladiaci okruh.
Nepoužívajte elektrické spotrebiče vo vnútri pípacieho priestoru potravín, iné ako tie,
ktoré odporúčal výrobca.
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Vaša chladnička1

Obrázky v tejto príručke k obsluhe sú schematické a nemusia sa presne 
zhodovať s vaším produktom. Ak produkt, ktorý ste si zakúpili, nedisponuje 
uvádzanými časťami, potom sa to týka iných modelov.
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1. Gombík nastavenia a interiérové svetlo
2. Priehradka na víno
3. Sklenený kryt
4. Priečinok na šalát
5. Držiak tácky na ľad a tácka na ľad
6. Priestor pre rýchle zmrazovanie

7. Priestory pre uchovávanie
mrazených potravín

8. Nastaviteľná predná nôžka
9. Polička na nádoby

10. Polička na fľaše



Dôležité bezpečnostné výstrahy2

Prečítajte si nasledujúce informácie. 
Nedodržiavanie týchto informácií môže mať 
za následok zranenia alebo vecné škody.
Všetky záručné záväzky tým strácajú 
platnosť.
Originálne náhradné súčiastky budú

dodávané po dobu 10 rokov od kúpy 
výrobku.

Určené použitie
Tento výrobok je určený na použitie v 

interiéroch a v uzatvorených oblastiach, ako 
napríklad v domoch;

v uzatvorených pracovných prostrediach,
ako napríklad obchody a kancelárie,

v uzatvorených ubytovacích oblastiach,
ako napríklad chalupy, hotely, penzióny.

Nesmie sa používať v exteriéroch.

Všeobecná bezpečnosť
Ak chcete vyradiť/zlikvidovať tento

produkt, odporúčame vám poradiť sa s
autorizovaným servisom, aby ste získali
potrebné informácie o autorizovaných
orgánoch zriadených na tento účel.

Obráťte sa na autorizovaný servis so
všetkými otázkami a problémami s vašou
chladničkou. Nezasahujte ani nenechajte
iných zasahovať do chladničky bez
upozornenia autorizovaného servisu.

Pri výrobkoch s mraziacim priečinkom
nejedzte zmrzlinu v kornútoch a kocky ľadu
ihneď po ich vybratí z mraziaceho priečinka!
(Môžete si tým spôsobiť nepríjemný mrazivý
pocit v ústach.)

Pri výrobkoch s mraziacim priečinkom
nedávajte do mraziaceho priečinka tekuté 
nápoje vo fľašiach a plechovkách. V
opačnom prípade by mohli prasknúť.

Mrazeného jedla sa nedotýkajte
rukami; mohlo by sa k ruke prilepiť.

Pred čistením alebo rozmrazovaním
chladničku odpojte.

Para a parové čistiace prostriedky by
sa nikdy nemali používať pri čistení a
odmrazovaní vašej chladničky. V
takýchto prípadoch by sa para mohla
dostať do kontaktu s elektrickými dielmi a
spôsobiť skrat alebo zásah elektrickým
prúdom.

Nikdy nepoužívajte rôzne časti, ako
napr. dvere, ako podpery alebo schodíky.

Vo vnútri vašej chladničky
nepoužívajte elektrické zariadenia.

Časti, v ktorých cirkuluje chladivo,
nepoškodzujte nástrojmi na vŕtanie alebo
rezanie. V prípade perforácie plynových
kanálov výparníka, trubkových rozšírení
alebo povrchových úprav, spôsobuje
rozliaty chladiaci prostriedok podráždenie
pokožky a zranenia očí.

Neprekrývajte ani neblokujte ventilačné 
otvory na chladničke žiadnymi materiálmi.

Elektrické spotrebiče musia opravovať
len oprávnené osoby. Opravy
vykonávané nekompetentnými osobami
predstavujú riziko pre používateľa.
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 V prípade zlyhania alebo počas údržby
alebo opráv odpojte chladničku od
elektrického rozvodu buď vypnutím
príslušnej poistky alebo odpojením
spotrebiča od siete.

Pri odpájaní zásuvky neťahajte za kábel, 
ale potiahnite zásuvku.

Nápoje s vysokým obsahom alkoholu
umiestnite tesne vedľa seba a vertikálne.

V chladničke neskladujte spreje s
rozprašovačom, ktoré obsahujú horľavé
alebo výbušné látky.

Nepoužívajte mechanické prístroje alebo 
iné prostriedky na urýchľovanie
rozmrazovacieho procesu iné ako tie, ktoré 
odporúča výrobca.

Tento produkt nie je určený na
používanie osobami s fyzickými,
zmyslovými alebo duševnými poruchami
alebo nepoučenými alebo neskúsenými
osobami (vrátane detí), pokiaľ pri nich nie
je osoba, ktorá je zodpovedná za ich
bezpečnosť, alebo ktorá ich riadne poučí o
používaní produktu

Neuvádzajte do prevádzky poškodenú
chladničku. Ak máte akékoľvek
pochybnosti, obráťte sa na servisného
zástupcu.

Elektrická bezpečnosť vašej chladničky
je zaručená len vtedy, keď je váš
uzemňovací systém v zhode s týmito
štandardmi.

Vystavenie produktu pôsobeniu dažďa,
snehu, slnka a vetra je nebezpečné z
pohľadu elektrickej bezpečnosti.

Pri poškodení elektrického kábla
kontaktujte autorizovaný servis, aby ste
zabránili ohrozeniu.

Počas inštalácie nikdy chladničku
nepripájajte do elektrickej zásuvky. V
opačnom prípade vznikne riziko usmrtenia
alebo vážneho zranenia.

Táto chladnička je určená len na
skladovanie potravín. Nepoužívajte ju na
žiadne iné účely.

Štítok s technickými údajmi sa
nachádza na ľavej stene vo vnútri
chladničky.

Chladničku nezapájajte do
elektronických systémov na úsporu
energie, pretože ju môžu poškodiť.

Ak je v chladničke modré svetlo,
nepozerajte sa naň cez optické
zariadenia.

Manuálne riadené chladničky zapínajte 
po výpadku prúdu s   odstupom
najmenej 5 minút.

Pri odovzdaní produktu inej osobe
odovzdajte túto príručku k obsluhe
novému vlastníkovi.

Zabráňte poškodeniu elektrického
kábla pri preprave chladničky.
Prehýbanie kábla môže spôsobiť požiar.
Na napájací kábel nedávajte ťažké
predmety.

Pri zapájaní produktu sa zástrčky
nedotýkajte mokrými rukami.

Chladničku nezapájajte, ak je zásuvka
na stene uvoľnená.

Z bezpečnostných dôvodov
nestriekajte vodu priamo na vnútorné
alebo vonkajšie časti produktu.
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Z dôvodu rizika požiaru a výbuchu
nerozstrekujte v blízkosti chladničky
horľavé materiály, ako napríklad
propánový plyn a pod.

Na chladničku neumiestňujte nádoby
naplnené vodou, pretože môžu spôsobiť
zásah elektrickým prúdom alebo požiar.

Chladničku nepreťažujte. Ak je
preťažená, potraviny môžu spadnúť a
spôsobiť vám zranenie a poškodiť
chladničku, keď otvoríte dvere.

Na chladničku nikdy nedávajte
predmety, pretože môžu spadnúť, keď
otvoríte alebo zatvoríte dvere chladničky.

V chladničke neuchovávajte vakcíny,
lieky citlivé na teplo, vedecké materiály a
pod., ktoré si vyžadujú presnú teplotu.

Ak sa chladnička nebude dlhší čas
používať, treba ju odpojiť zo siete. Možný
problém s napájacím káblom môže
spôsobiť požiar.

Výbežky zástrčky by sa mal pravidelne
čistiť suchou handričkou, pretože v
opačnom prípade môže dôjsť k požiaru.

Keď nastaviteľné nožičky nie sú
umiestnené pevne na podlahe, môže
dôjsť k posunu chladničky. Správnym
upevnením nastaviteľných nožičiek na
podlahe možno zabrániť posúvaniu
chladničky.

Pri prenášaní chladničky ju nedržte za
rukoväť na dverách. V opačnom prípade
môže prasknúť.

Ak musíte umiestniť produkt vedľa inej
chladničky alebo mrazničky, vzdialenosť
medzi nimi musí byť najmenej 8 cm. Inak
môžu priľahlé steny strán navlhnúť.

Pri výrobkoch s dávkovačom 
vody; 
 Tlak prívodu vody musí byť najmenej 1 
bar. Tlak prívodu vody musí byť najviac 8 
barov. 

Používajte len pitnú vodu.

Bezpečnosť detí 
Ak dvere obsahujú zámku, kľúč

uchovávajte mimo dosah detí.

Deti musia byť pod dohľadom, aby sa
zabránilo ich zasahovaniu do produktu.

Súlad so smernicou WEEE 
a likvidácia vyradených 
produktov 

Symbol  na výrobku alebo na balení 
označuje, že s týmto výrobkom sa 
nesmie manipulovať ako s odpadom z 
domácnosti. Namiesto toho by ste ho 
mali odovzdať na príslušnom zbernom 
mieste, kde sa zabezpečuje recyklácia 
elektrických a elektronických zariadení. 
Zabezpečením správnej likvidácie tohto 
výrobku pomôžete zabrániť potenciálne 
nebezpečným negatívnym následkom na 
životné prostredie a zdravie ľudí, ktoré by 
inak mohla spôsobiť nevhodná likvidácia 
tohto výrobku. Ak chcete získať 
podrobnejšie informácie o recyklácii tohto 
vırobku, obráťte sa na miestny mestskı 
úrad, na  spoločnosť, ktorá sa zaoberá 
likvidáciou odpadu z domácností, alebo 
na predajňu, v ktorej ste vırobok kúpili. 

Súlad so smernicou RoHS 
Tento produkt bol zakúpený v súlade so 
smernicou o odpadoch z elektrických a 
elektronických zariadení EÚ (2011/65/
EÚ). Neobsahuje žiadne nebezpečné 
alebo zakázané materiály špecifikované 
smernicou.
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Informácie o balení
Obalový materiál produktu je vyrobený 

z recyklovateľných materiálov v súlade s 
národnými predpismi o životnom 
prostredí. Nevyhadzujte obalové 
materiály spolu s odpadmi z domácnosti 
alebo inými odpadmi. Vezmite ho na 
zberné miesto označené miestnymi 
úradmi
Nezabudnite...

Recyklovanie je nevyhnutnou vecou 
pre prírodu a naše národné bohatstvo.

Ak chcete prispieť k opakovanému 
zhodnotenie baliacich materiálov, môžete 
sa obrátiť na organizácie na ochranu 
životného prostredia alebo mestské úrady 
v mieste vášho bydliska.

Varovanie HCA
Chladiaci systém vášho výrobku 
obsahuje R600a:

Tento plyn je horľavý. Preto dajte 
pozor na to, aby ste nepoškodili chladiaci 
systém a potrubné vedenia pri používaní 
a preprave. V prípade poškodenia 
udržiavajte produkt mimo potenciálnych 
zdrojov plameňa, ktoré by mohli spôsobiť 
vznietenie produktu, a miestnosť, kde je 
zariadenie umiestnené, dostatočne 
vetrajte.

Typ plynu použitý vo výrobku je 
uvedený na typovom štítku, ktorý sa 
nachádza na ľavej stene vnútri 
chladničky.

Produkt nelikvidujte hodením do ohňa.

Veci, ktoré treba urobiť pre 
úsporu energie

Dvere vašej chladničky nenechávajte
otvorené dlhý čas.

Do chladničky nevkladajte horúce jedlá 
alebo nápoje.

Chladničku neprepĺňajte, aby ste
neblokovali prúdenie vzduchu v interiéri.

Vašu chladničku neumiestňujte na
priame slnečné svetlo alebo do blízkosti
spotrebičov, ktoré produkujú teplo, ako
napr. rúry na pečenie, umývačky riadu
alebo radiátory. Produkt inštalujte
najmenej 30 cm od tepelných zdrojov
a aspoň 5 cm od elektrických rúr.

Dbajte na to, aby ste jedlo uchovávali v 
uzavretých nádobách.

Priestor mrazničky môžete potravinami
maximálne naplniť tak, že vyberiete
zásuvky, ktoré sú súčasťou mrazničky.
Uvedenú hodnotu spotreby energie vašej
chladničky sme určili, keď sme vybrali
policu a zásuvku mraziaceho priečinka.
Pri použití poličky alebo zásuvky
vyhovujúcej tvarom a rozmerom
mrazených potravín nehrozí žiadne riziko.

Rozmrazovanie mrazených potravín v
priečinku chladničky zabezpečuje úsporu
energie a taktiež zachováva kvalitu
potravín.

Musíte vyčistiť interiér chladničky.
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Inštalácia3

Ak sa nedodržiavajú pokyny 
uvádzané v používateľskej príručke, 
výrobca za tento stav nepreberá žiadnu 
zodpovednosť.

Body, ktorým je potrebné 
venovať pozornosť pri 
premiestňovaní chladničky
1. Pred prepravou je chladničku potrebné
vyprázdniť a vyčistiť.
2. Pred opakovaným zabalením je
potrebné poličky, príslušenstvo, chladiaci
priečinok atď. vo vnútri chladničky
upevniť lepiacou páskou a chrániť pred
nárazmi. Škatuľu je potrebné previazať
hrubou páskou alebo pevným motúzom,
pričom je potrebné dôsledne dodržiavať
pravidlá prepravy uvedené na obale.
3. Originálny obal a penové materiály by
ste si mali odložiť za účelom budúceho
transportu a prenášania.

Pred uvedením chladničky do 
prevádzky,

Pred začatím používania vašej 
chladničky skontrolujte nasledovné:
1. Vyčistite interiér chladničky podľa
odporúčania v odseku „Údržba a
čistenie“.
2. Zasuňte zásuvku chladničky do
elektrickej zástrčky. Keď sa otvoria dvere
chladničky, zapne sa vnútorné svetlo
chladničky.
3. Keď sa kompresor uvedie do
prevádzky, zaznie zvuk. Kvapalina
a plyny utesnené v chladiacom systéme
môžu vydávať nejaký zvuk, bez ohľadu
na to, či kompresor je alebo nie je
v prevádzke. Toto je celkom normálne.
4. Predné hrany chladničky môžu byť
zohriate. To je normálne. Tieto časti sú
vytvorené tak, aby boli zohriate, aby sa
predišlo kondenzácii.

Elektrické prepojenia
Pripojte výrobok k uzemnenej zástrčke, 

ktorá je chránená poistkou príslušnej 
kapacity.
Dôležité:

Pripojenie musí byť v zhode s 
národnými predpismi.

Elektrická zásuvka musí byť po
inštalácii ľahko prístupná.

Elektrická bezpečnosť vašej chladničky 
je zaručená len vtedy, keď je váš
uzemňovací systém v zhode s týmito
štandardmi.

Napätie uvedené na štítku na ľavej
vnútornej strane výrobku sa musí
zhodovať s napätím v elektrickej sieti.

Predlžovacie káble a rozbočky sa
nesmú používať na pripojenie
zariadenia.

Poškodený elektrický kábel musí 
vymeniť kvalifikovaný elektrikáry
Zariadenie sa nesmie prevádzkovať 

dovtedy, pokým nebude opravené! Hrozí 
nebezpečenstvo zásahu elektrickým 
prúdom!

Likvidácia obalu
Obalový materiál môže byť 

nebezpečný pre deti. Obalový materiál 
držte mimo dosahu detí alebo ho vyhoďte 
podľa pokynov pre likvidáciu odpadu 
ustanovené miestnymi úradmi. 
Nelikvidujte spolu s bežným komunálnym 
odpadom, likvidujte na miestach zberu 
obalových materiálov ustanovených 
miestnymi úradmi.

Balenie chladničky je vyrobené z 
recyklovateľných materiálov.
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Likvidácia vašej starej chladničky
Vašu starú chladničku zlikvidujte 

ekologicky.
O likvidácii vašej starej chladničky sa

môžete poradiť s vašim autorizovaným
predajcom alebo zberným miestom.

Pred likvidáciou vašej chladničky 
odrežte elektrickú zásuvku a ak sa na 
dverách nachádzajú nejaké zámky, 
znefunkčnite ich, aby ste nevystavili deti 
žiadnemu nebezpečenstvu.

Umiestnenie a inštalácia
Ak vstupné dvere v miestnosti, kde 

bude chladnička nainštalovaná, nie sú 
dostatočne široké na to, aby cez ne 
chladnička prešla, zavolajte do 
autorizovaného servisu, aby odmontovali 
dvere vašej chladničky a bokom ju 
preniesli cez dvere.
1. Chladničku nainštalujte na miesto,
ktoré umožňuje ľahké použitie.
2. Chladničku udržiavajte mimo dosah
zdrojov tepla, vlhkých miest a priameho
slnečného svetla.
3. Kvôli dosiahnutiu účinnej prevádzky
musí byť v okolí chladničky dostatočné
vetranie. Ak bude chladnička umiestnená
vo výklenku v stene, minimálna
vzdialenosť od stropu musí byť 5 cm a od 
steny 5 cm. Nedávajte svoj produkt na
materiály, ako napríklad koberček alebo
koberec.
4. Kvôli zabráneniu hádzaniu dajte
chladničku na rovnú podlahu.

Výmena lampy osvetlenia
Ak chcete vymeniť žiarovku/diódu 

použitú na osvetlenie vašej chladničky, 
zavolajte do autorizovaného servisu.
Lampa(y) použité v tomto prístroji nie sú 

vhodné pre osvetlenie miestnosti 
domácnosti. Zamýšľaný účel tohto 
svietidla je pomôcť užívateľovi umiestniť 
potraviny do chladničky/mrazničky 
bezpečne a pohodlne.
Žiarovky použité v tomto spotrebiči musí 
vydržať extrémne fyzické podmienky, 
napr. teploty pod -20°C.

Nastavenie nôh
Ak je vaša chladnička nestabilná;
Chladničku môžete vyvážiť otáčaním 

predných nôh tak, ako je to znázornené 
na obrázku. Keď nohu otáčate v smere 
čiernej šípky, roh s príslušnou nohou sa 
znižuje; keď nohu otáčate v opačnom 
smere, poloha sa zvyšuje. Pomoc inej 
osoby miernym pridvihnutím chladničky 
celý proces uľahčí.
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Príprava4 

Vaša chladnička by mala byť
umiestnená v najmenej 30 cm vzdialenosti
od zdrojov tepla, ako sú horáky, rúry na
pečenie, radiátory a kachle a najmenej v 5
cm vzdialenosti od elektrických rúr na
pečenie
a nemala by byť umiestnená na priamom
slnku.

Teplota prostredia v miestnosti,
kde chladničku inštalujete, by
mala byť aspoň 10 °C. Prevádzka
chladničky v chladnejšom prostredí sa
neodporúča s ohľadom na jej účinnosť.

Uistite sa, že je interiér vašej chladničky
dôkladne vyčistený.

Ak sa budú vedľa seba inštalovať dve
chladničky, mala by byť medzi nimi
vzdialenosť minimálne 2 cm.

Pri prvom spustení vašej chladničky
počas šiestich hodín dodržujte
nasledujúce pokyny.

Dvere by ste nemali otvárať príliš často.
Chladnička musí byť počas tohto času

prázdna.
Chladničku neodpájajte od siete. Ak

dôjde k výpadku napájania,  ktoré
nemôžete ovplyvniť, pozrite si
upozornenia v časti „Odporúčané riešenia
problémov“.

Originálny obal a penové materiály by
ste si mali odložiť za účelom budúceho
transportu alebo prenášania.



 
Použitie chladničky 5 
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Odmrazovanie 
 
A) Priestor chladničky 
V priestore chladničky dochádza k plne 
automatickému odmrazenie. Kým sa 
priestor v chladničke ochladzuje, môžu 
sa vo vnútri chladničky objaviť vodné 
kvapky a námraza do veľkosti 7-8 mm. 
Takýto jav je normálny výsledok 
chladiaceho systému. Vytvorená 
námraza sa automaticky odstraňuje pri 
automatickom odmrazovaní po určitých 
intervaloch vďaka automatickému 
odmrazovaciemu systému v zadnej 
stene. Užívateľ nemusí škriabať námrazu 
alebo stierať kvapky vody. Voda po 
odmrazenie steká do drážky pre zber 
vody a tečie do výparníka odvodňovacie 
trubicou, kde sa sama vyparuje. 
Pravidelne kontrolujte, či nie je upchatá 
odkvapová rúra a v prípade potreby ju 
uvoľnite pomocou prepichnutia Priečinok 
hlbokého zmrazenia nevykonáva 
automatické odmrazovanie, kvôli 
zabráneniu rozkladu zmrazeného jedla. 
 
B) Priestor mrazničky 
Rozmrazovanie je veľmi priamočiare 
a bez zmätkov vďaka špeciálnej 
rozmrazovacej zbernej miske. 
Rozmrazujte dvakrát do roka alebo keď 
sa vytvorila vrstva námrazy asi 7 mm 
(1/4"). Pri začatí rozmrazovacieho 
postupu vypnite spotrebič zo zásuvky 
a vytiahnite zástrčku. 
Všetky potraviny by mali byť zabalené do 
niekoľkých vrstiev novín a skladované na 
chladnom mieste (napr. v chladničke 
alebo v komore). 
Nádrže teplej vody sa môžu opatrne 
položiť do mrazničky na urýchlenie 
rozmrazovania. 
 

Tlačidlo nastavenia termostatu 
 
Vnútorná teplota chladničky sa mení z 
nasledujúcich dôvodov; 
• Sezónne teploty, 
• Časté otváranie dverí a dlhé 
ponechanie otvorených dverí, 
• Vloženie jedla do chladničky skôr, ako 
sa schladí na izbovú teplotu. 
• Umiestnenie chladničky v miestnosti 
(napr. vystavenie slnečnému svetlu). 
• Môžete nastaviť premenlivou teplotu 
vnútorné časti s zreteľom na také dôvody 
prostredníctvom použitie termostatu.  
 

Prevádzkové teploty sa riadia gombíkom 
termostatu a môžu sa nastaviť do 
akejkoľvek polohy medzi 0 a 5 
(najchladnejšia poloha). 
Priemerná teplota vo vnútri chladničky by 
mala byť okolo +5°C (+41°F). 
Nastavte preto termostat tak, aby ste 
dosiahli požadovanú teplotu. Niektoré 
časti chladničky môžu byť chladnejšie 
alebo teplejšie (ako napríklad priehradka 
na šalát a vrchná časť vitríny), čo je 
celkom normálne. Odporúčame vám, aby 
ste pravidelne kontrolovali teplotu 
teplomerom. Tak zabezpečíte, že vitrína 
sa udržiava pri tejto teplote. Časté 
otváranie dvier spôsobuje zvýšenie 
vnútornej teploty, preto sa odporúča 
zatvoriť dvere čo možno najskôr po 
použití. 
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1. Naraz nemrazte príliš veľké množstvá
jedla. Kvalita potravín sa najlepšie
zachová, keď sa mrazia správne až
do vnútra, čo možno najrýchlejšie.
2. Buďte obzvlášť opatrní, aby ste
nezmiešali mrazené a čerstvé
potraviny.
3. Zabráňte kontaktu čerstvych potravin s
varenými potravinami
4. Maximálny úložný objem mrazených
potravín dosiahnete bez použitia
priečinkov mrazničky.
Spotreba energie vášho spotrebiča sa
deklaruje  pri úplnom naplnení priečinka
mrazničky bez  použitia zasuviek.
5. Je odporúčané umiestniť potraviny na
hornú policu mrazničky pre počiatočne
zmrazenie.

Na odstránenie námrazy nepoužívajte 
špicaté predmety ani predmety s ostrou 
hranou, ako nože alebo vidličky. 
Na rozmrazovanie nikdy nepoužívajte 
sušiče vlasov, elektrické ohrievače alebo 
iné elektrické spotrebiče. 
Odsajte rozmrazenú vodu zhromaždenú 
na dne priestoru mrazničky. Po 
rozmrazení starostlivo osušte interiér. 
Vložte zástrčku do zásuvky v stene a 
zapnite dodávku elektriny. 

Mrazenie čerstvých potravín 
• Pred umiestnením do chladničky jedlo
obaľte alebo zakryte.
• Horúce jedlo sa musí pred umiestnením 
do chladničky ochladiť na izbovú teplotu.
• Potraviny, ktoré chcete zamraziť, musia
byť čerstvé a v dobrej kvalite.
• Potraviny musíte rozdeliť na porcie
podľa denných rodinných alebo na jedle
založených potrebách konzumácie.
• Potraviny musia byť zabalené
vzduchotesným spôsobom, aby sa
zabránilo ich vysušeniu aj v prípade, že
ich plánujete uchovať len krátku dobu.
• Materiály použité na balenie musia byť
odolné voči roztrhnutiu, chladu, vlhkosti,
pachom, olejom a kyselinám a musia byť
aj vzduchotesné.
Okrem toho musia byť dobre zatvorené a
musia byť vyrobené z ľahko použiteľných
materiálov, ktoré sú vhodné na použitie
pri hlbokom zmrazení.
• Zmrazené potraviny musíte použiť
okamžite po rozmrazení a nikdy ich
opätovne nezmrazujte.
• Vloženie teplých potravín do priestoru
mrazničky spôsobuje, že chladiaci
systém funguje neustále, až kým
potraviny nie sú pevne zmrazené.
• Dodržiavajte nasledujúce pokyny, aby
ste dosiahli najlepšie výsledky.
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Odporúčania pre oddelenie 
čerstvého jedla

*voliteľné

Nedovoľte, aby sa potraviny dostali do
kontaktu s teplotným senzorom
v priestore čerstvého jedla. Ak sa má
v priečinku čerstvého jedla zachovať
optimálna uskladňovacia teplota, senzor
nesmie byť blokovaný jedlom.

Do výrobku nevkladajte horúce
potraviny.

Informácie pre hlboké mrazenie
Keď potraviny vkladáte do chladničky 

kvôli ich uchovaniu v dobrej
kvalite, musia sa zmraziť čo možno 
najrýchlejšie.

Norma TSE vyžaduje (podľa určitých 
meracích podmienok), aby chladnička 
mrazila najmenej 4,5 kg potravín pri 
teplote prostredia 32 °C na teplotu 
-18 °C alebo menej do 24 hodín na
každých 100 litrov objemu mrazničky.

Dlhodobé uchovanie potravín je 
možné 
len pri teplote -18 °C alebo menej. 

Čerstvosť potravín môžete uchovať 
mnoho mesiacov (pri teplote -18 °C 
alebo menej v hlbokom zmrazení).

VÝSTRAHA!
Potraviny musíte rozdeliť na porcie

podľa denných rodinných alebo  na jedle
založených potrebách konzumácie.

Potraviny musia byť zabalené
vzduchotesným spôsobom, aby sa
zabránilo ich vysušeniu aj v prípade, že
ich plánujete uchovať len krátku dobu.
Materiály potrebné na balenie:

Lepiaca páska odolná voči chladu
Samolepiaci štítok
Gumené krúžky
Pero

Materiály použité na balenie potravín
musia byť odolné voči roztrhnutiu,
chladu, vlhkosti, pachom, olejom a
kyselinám.
Kvôli zabráneniu ich čiastočnému
rozmrazeniu nesmiete dovoliť, aby sa
potraviny určené na zmrazenie dostali
do kontaktu s predtým zmrazenými
potravinami. Zmrazené potraviny musíte
použiť okamžite po rozmrazení a nikdy
ich  opätovne nezmrazujte.



Obrátenie dverí 
Postupujte podľa číselného poradia 
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Údržba a čistenie6

Ochrana plastových 
povrchov

Kvapalné oleje a vyprážané jedlá 
nedávajte do chladničky v otvorených 
nádobách, pretože poškodzujú plastové 
povrchy vašej chladničky. V prípade 
rozliatia alebo roztretia oleja na plastové 
povrchy okamžite vyčistite a opláchnite 
príslušnú časť povrchu teplou vodou.

Na čistenie nikdy nepoužívajte plyn, 
benzín alebo obdobné prostriedky.

Odporúčame vám, aby ste zariadenie 
pred vyčistením odpojili od siete.

Na čistenie nikdy nepoužívajte žiadne 
ostré a drsné predmety, mydlo, 
domáce čistidlá, saponáty a voskové 
leštidlá.

Na čistenie skrine chladničky použite 
vlažnú vodu a vytrite ju do sucha.

Použite vlhkú handru namočenú v 
roztoku jednej lyžičky sódy bikarbóny 
v pol litri vody. Umyte vnútrajšok a 
vytrite ho do sucha.

Uistite sa, že do puzdra lampy, 
prípadne iných elektrických 
súčiastok, neprenikne voda.

Ak sa chladničku nechystáte 
používať dlhšie obdobie, odpojte 
napájací kábel, vyberte všetky 
potraviny, vyčistite ju a dvere 
nechajte pootvorené.

Skontrolujte tesnenie dverí či je čisté 
a zbavené odrobiniek z jedla.

Ak chcete odstrániť priečinky vo 
dverách, vyberte celý ich obsah 
a potom jednoducho potlačte 
priečinok nahor zo základne.

Na čistenie vonkajších povrchov a 
chrómovaných dielov produktu nikdy 
nepoužívajte čistiace prostriedky ani 
vodu s obsahom chlóru. Chlór 
spôsobuje koróziu takýchto kovových 
povrchov.
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Riešenie problémov7 

Chladnička nefunguje. 
• Zástrčka nie je správne zasunutá do zásuvky. >>>Bezpečne zasuňte zástrčku do
zásuvky.
• Poistka, ku ktorej je pripojená chladnička, alebo hlavná poistka je prepálená.
>>>Skontrolujte poistku.
Kondenzácia na bočnej stene priestoru chladničky (MULTIZÓNA, OVLÁDANIE 
CHLADU a FLEXI ZÓNA). 
• Okolie je veľmi chladné. >>>Neinštalujte chladničku na miestach, kde teplota klesá
pod 10°C.
• Dvere sa často otvárali. »>Neotvárajte a nezatvárajte dvere chladničky príliš často.
• Okolie je veľmi vlhké. Neinštalujte chladničku na miesta s vysokou vlhkosťou.
• Potraviny obsahujúce tekutinu sú uskladnené v otvorených nádobách.
>»Neskladujte potraviny s obsahom tekutín v otvorených nádobách.
• Dvere chladničky ostali otvorené. >>>Zatvárajte dvere na chladničke.
• Termostat je nastavený na veľmi chladnú úroveň. >»Nastavte termostat na vhodnú
úroveň.
 Kompresor nie je v prevádzke 
• Ochranná teplotná poistka kompresora sa vypáli počas náhleho výpadku napájania
alebo pri vytiahnutí a opätovnom zastrčení zásuvky, pretože tlak chladivá v
chladničke ešte nie je vyvážený. Chladnička začne pracovať po približne šiestich
minútach. Ak po tomto čase chladnička nezačne fungovať, zavolajte servis.
• Chladnička je v rozmrazovacom cykle. >>>Pre plne automatickú rozmrazovaciu
chladničku je to normálne. Cyklus odmrazovania sa vykonáva pravidelne.
• Chladnička nie je pripojená do siete. >»Ubezpečte sa, že ste zástrčku vložili do
zásuvky.
• Nastavenia teploty nie sú správne. >>> Vyberte vhodnú hodnotu teploty.
• Zlyhalo napájanie. >>> Chladnička začne opäť normálne fungovať, keď sa obnoví
prívod energie.
Prevádzkový hluk sa zvyšuje, keď chladnička pracuje. 
• Prevádzkový výkon chladničky sa môže meniť podľa zmeny teploty okolia. Je to
úplne normálne a neznamená to poruchu.

Pred zavolaním servisu si pozrite tento zoznam. Ušetrí vám to čas aj peniaze. Tento 
zoznam obsahuje bežné sťažnosti, ktoré sa nevzťahujú na chybné spracovanie alebo 
využitie materiálu. Niektoré z tu popísaných funkcií nemusí váš produkt obsahovať. 
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Chladnička pracuje príliš často alebo príliš dlhý čas. 
• Nový produkt môže byť širší ako predchádzajúci. Väčšie chladničky pracujú dlhší
čas.
• Izbová teplota môže byť vysoká. >>>Je normálne, že produkt v teplom prostredí
pracuje počas dlhších časových období.
• Chladnička mohla byť zapnutá len nedávno alebo mohlo byť do nej vložené jedlo.
>>>Ak bola chladnička nedávno zapojená alebo naplnená potravinami, potrvá jej
dlhšie, kým dosiahne nastavenú teplotu. To je normálne.
• Do chladničky mohlo byť len nedávno vložené väčšie množstvo teplého jedla.
>>>Do chladničky nedávajte horúce potraviny.
• Dvere môžu byť často otvárané alebo ponechané dlhý čas pootvorené. >>>Teplý
vzduch, ktorý prenikol do chladničky, spôsobuje, že chladnička pracuje dlhší čas.
Neotvárajte dvere príliš často.
• Dvere mrazničky alebo chladničky mohli ostať otvorené. >>>Skontrolujte, či sú
dvere úplne zatvorené.
• Teplota v chladničke je nastavená na veľmi nízku hodnotu. >>>Nastavte teplotu v
chladničke na vyššiu a vyčkajte, kým je táto teplota dosiahnutá.
• Tesnenie dverí chladničky alebo mrazničky môže byť zanesené špinou,
opotrebované, poškodené alebo nesprávne nasadené. >>>Vyčistite alebo vymeňte
tesnenie. Poškodené tesnenie spôsobuje, že chladnička pracuje dlhšiu dobu, aby
udržala požadovanú teplotu.
Teplota mrazničky je veľmi nízka, zatiaľ čo teplota chladničky je dostatočná. 
• Teplota v mrazničke je nastavená na veľmi nízku hodnotu. >>>Nastavte teplotu v
mrazničke na vyššiu a skontrolujte.
Teplota chladničky je veľmi nízka, zatiaľ čo teplota mrazničky je dostatočná. 
• Teplota v chladničke je nastavená na veľmi nízku hodnotu. >>>Nastavte teplotu v
chladničke na vyššiu a skontrolujte.
Potraviny uložené v spodných zásuvkách chladničky sú zamrznuté. 
• Teplota v chladničke je nastavená na veľmi vysokú hodnotu. >>>Nastavte teplotu v
chladničke na nižšiu hodnotu a skontrolujte.
Teplota v chladničke alebo mrazničke je príliš vysoká. 
• Teplota v chladničke je nastavená na veľmi vysokú hodnotu. >>>Nastavenie teploty
priečinku chladničky ovplyvňuje teplotu mrazničky. Zmeňte teploty chladničky alebo
mrazničky a počkajte, kým príslušné priečinky dosiahnu dostatočnú teplotu.
• Dvere sú často otvárané alebo ponechané dlhý čas pootvorené. >>>Neotvárajte
dvere príliš často.
• Dvere sú pootvorené. >>>Dvere dôkladne zatvorte.
• Chladnička bola nedávno zapojená alebo naplnená potravinami. >>>To je
normálne.
Ak bola chladnička nedávno zapojená alebo naplnená potravinami, potrvá jej dlhšie,
kým dosiahne nastavenú teplotu.
• Do chladničky mohlo byť len nedávno vložené väčšie množstvo teplého jedla.
>>>Do chladničky nedávajte horúce potraviny.
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Otrasy alebo hluk. 
• Podlaha nie je rovná alebo dostatočne stabilná. >>> Ak sa chladnička trasie, keď
sa s ňou pomaly hýbe, vyvážte ju nastavením nožičiek. Zároveň skontrolujte, či
podlaha dokáže uniesť hmotnosť chladničky a či je rovná.
• Predmety položené na chladničku môžu vydávať zvuky. >>>Odstráňte predmety
položené navrchu chladničky.
Z chladničky vychádzajú zvuky ako tečenie alebo striekanie kvapaliny. 
• Tok kvapaliny a plynu sa uskutočňuje podľa prevádzkových princípov. Je to úplne
normálne a neznamená to poruchu.
Z chladničky vychádza pískanie. 
• Na ochladenie chladničky sa používajú ventilátory. Je to úplne normálne a
neznamená to poruchu.
Kondenzácia na vnútorných stenách chladničky. 
• Horúce a vlhké počasie zvyšuje namrazovanie a kondenzáciu. Je to úplne
normálne a neznamená to poruchu.
• Dvere sú často otvárané alebo ponechané dlhý čas pootvorené. >>>Neotvárajte
dvere príliš často. Zatvorte ich, ak sú otvorené.
• Dvere sú pootvorené. >>>Dvere dôkladne zatvorte.
Na vonkajšej strane chladničky alebo medzi dverami sa tvorí vlhkosť. 
• Vo vzduchu sa môže nachádzať vlhkosť - je to celkom bežné pri vlhkom počasí.
Pri nižšej vlhkosti sa kondenzácia stratí.
Vo vnútri chladničky je nepríjemný zápach. 
• Pravidelne sa nečistí. >>>Interiér chladničky pravidelne čistite špongiou, vlažnou
vodou alebo roztokom sódy bikarbóny.
• Zápach môžu spôsobovať niektoré nádoby alebo obalové materiály. >>>Použite
odlišnú nádobu alebo odlišnú značku baliaceho materiálu.
• Potraviny sa vkladajú do chladničky v nezakrytých nádobách. >>>Potraviny
uchovávajte v zatvorených nádobách. Mikroorganizmy šíriace sa z neuzatvorených
nádob môžu spôsobovať neželaný zápach.
• Zo spotrebiča odstráňte potraviny, ktoré sú po dátume spotreby a ktoré sú
pokazené.
Dvere sa nezatvárajú. 
• Obaly potravín môžu brániť zatváraniu dverí. >>>Odstráňte obaly, ktoré bránia v
ceste dverám.
• Chladnička nie je na podlahe úplne rovno. >>>Nastavte nožičky, aby ste chladničku
vyvážili.
• Podlaha nie je rovná alebo dostatočne pevná. >>>Skontrolujte, či je podlaha rovná
a či dokáže uniesť hmotnosť chladničky.
Špeciálne priehradky sú zaseknuté. 
• Jedlo sa dotýka vrchnej strany zásuvky. >>>Znovu usporiadajte jedlo v zásuvke.



Nejdříve si prosím přečtĕte tento návod k použití!
Vážený zákazníku,
Doufáme, že výrobek, který byl vyroben v moderních závodech a kontrolován v 
souladu s nejpřísnějšími postupy kontroly kvality, vám zajistí účinný provoz.
Z tohoto důvodu vám doporučujeme pozorně si přečíst celý návod k výrobku, 
než jej použijete, a uskladněte je v dosahu pro budoucí použití.

Tento manuál Vám pomůže s použitím spotřebiče rychle a bezpečně.
Přečtěte si manuál před instalací a provozováním produktu.
Ujišťujte se, že jste přečetl bezpečnostní pokyny.
Návod uschovejte na snadno přístupném místě, možná jej budete později potřebovat.
Přečtěte si další dokumenty dodané s výrobkem.

Nezapomínejte, že tento manuál platí pro několik dalších modelů. Rozdily mezi modely
budou uvedeny v manuálu.

Vysvětlení symbolů
V celém manuálu se používají následující symboly:

Důležité informace nebo užiteční tipy.

Varování před nebezpečnými situacemi pro život a majetek.

Varování na elektrické napětí. 

UPOZORNĚNÍ!
Aby byl zajištěn normální provoz vaší chladničky, která používá pro životní prostředí 
zcela neškodné chladicí médium R600a (vznětlivé pouze za určitých podmínek), 
musíte dodržet následující pravidla:

Nebraňte ve volné cirkulaci vzduchu kolem přístroje.
Nepoužívejte mechanická zařízení pro zrychlení odmražení kromě těch, která jsou
doporučená výrobcem.
Nelikvidujte chladicí okruh.
Nepoužívejte elektrické spotřebiče uvnitř prostoru pro potraviny kromě těch, která by
mohl doporučit výrobce.
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Vaše chladnička1

1. Ovládací panel a vnitřní světlo
2. Nastavitelné poličky
3. Skleněný kryt
4. Šálky na saláty
5. Nádoba na led
6. Přihrádka na rychlé mražení

7. Přihrádky na uchovávání
mrazených potravin

8. Nastavitelné přední nožky
9. Polička na sklenice

10. Polička na láhve

Sestava uvedená v tomto manuálu k použití je pouze schematická a nemusí 
přesně odpovídat Vašemu produktu. Pokud produkt, který jste nakoupil 
nezahrnuje určité součásti, ty platí pro jiné modely.
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Přečtěte prosím následující pokyny.
Nedodržení těchto pokynů může způsobit 
zranení nebo materiální škody.
V případě nedodržení těchto pokynů , 
všechny záruky a povinnost spolehlivosti 
zanikne.
  Výrobek má životnost 10 let. Během 
tohoto období originální náhradní díly 
budou k dispozici k správnému 
provozování produktu.

Určené použití
Tento produkt je určen k použití 
uvnitř a v uzavřených prostorech jako

jsou domy;

v uzavřených pracovních prostorech
jako jsou prodejny a kanceláře;

v uzavřených obytných oblastech,
jako jsou farmy, hotely, penziony.

Nepoužívejte spotřebič venku.

Všeobecná bezpečnost
Když chcete výrobek zlikvidovat/

sešrotovat, doporučujeme
kontaktovat autorizovaný servis,
kde zjistíte nezbytné informace a
autorizované úřady.

Poraďte se s autorizovaným servisem
ohledně všech otázek týkajících se
ledničky. Nezasahujte a nenechávejte
druhou osobu zasáhnout do chladničky
bez oznámení autorizovaného servisu.

U výrobků s prostorem mrazničky;
Nejezte zmrzlinu a kostky ledu
bezprostředně poté, co je vyjmete z
prostoru mrazničky! (Může dojít k
omrznutí úst.)

U výrobků s prostorem mrazničky;
Nevkládejte do prostoru mrazničky
nápoje v lahvích a plechovkách. Jinak by
mohlo dojít k jejich explozi.

Nedotýkejte se mrazených potravin
rukou, mohou se nalepit do ruky.

Před čistěním a odmrazením odpojte
chladničku od sítě.

Nikdy nepoužívejte páry nebo
práškové čistící prostředky k čištění a
odmražení chladniče. Páry se mohou
dostat do kontaktu s elektrickými
součástmi a způsobit zkrat nebo úraz
elektrickým proudem.

Nikdy nepoužívejte součásti na
chladničce, jako je ochranná deska, jako
dvířka nebo podprěru nebo schůdek.

Nedávejte elektrická zařízení do
chladničky.

Nepoškozujte součásti, kde obíhá
chladicí médium, vrtáním nebo řezáním.
Chladicí médium by mohlo vytéct v
místech porušení plynových kanálů
výparníku, prodlouženích trubek nebo
povrchových vrstev a způsobit
podráždění kůže a zranění očí .

Nezakrývejte a neblokujte větrací
otvory na chladničce žádným
materiálem.

Elektrické spotřebiče musejí opravovat
jen autorizované osoby. Opravy
provedeny neoprávněnými osobami
mohou být nebezpečné pro uživatele.



 V případě poruchy nebo při provádění
údržby nebo odpojte hlavní napájení
chladničky buď vypnutím příslušné
pojistky nebo odpojením spotřebiče.

Při odpojením spotřebiče netahejte za
kabel.

Nápoje s vyšší stupňovitostí těsně
uzavřete a umístěte je ve svisle poloze.

Nikdy neskladujte spreje obsahující
hořlavé a výbušné látky v chladničce.

Nepoužívejte k urychlení procesu
odmrazení, jiné mechanické nástroje
nebo jiné prostředky než ty doporučené
výrobcem.

Tento výrobek by neměly používat
osoby s tělesnými, smyslovými nebo
duševními poruchami či nezkušené nebo
nepoučené osoby (včetně dětí), pokud
jsou bez dohledu osoby, která bude
odpovídat za jejich bezpečnost nebo
která jim poskytné náležité školení k
používání výrobku.

Nepoužívejte poškozenou chladničku.
V případě obav, obraťte se na servisního
zástupce.

Elektrická bezpečnost  Vaší chladničky
je zaručena pouze v případě, že system
uzemnění ve Vašem domě odpovídá
standardům. 

Vystavení výrobku dešti, sněhu, slunci
a větru je nebezpečné z hlediska
elektrické bezpečnosti.

V případě poškození napájecího
kabelu, obraťte se na oprávněný servis
aby nedošlo k nebezpečné situaci.

Nikdy nezapojujte chladničku k
zásuvce během instalace. V opačném
případě může vzniknout riziko úmrtí nebo
vážného zranění.

Táto chladnička je určena pro
uchovávání potravin. Nesmí být použity
pro žádný jiný účel.

Štítek s tehnickými údaji se nachází na
levé stěně, ve vnitřním prostoru
chladničky.

Nikdy nezapojujte chladničku na
systémy úspory energie, mohou poškodit
chladničku.

Existuje-li na chladničce modré světlo,
nedívejte se na ni optickými nástroji.

U ručně ovládaných chladniček
počkejte nejméně 5 minut než znovu
spustíte chladničku po výpadku proudu.

Tento návod k použití předejte
novému majiteli v případě prodeje
výrobku.

Ochraňte napájecí kabel před
poškození při přepravě. Ohýbaní kabelu
může způsobit požár. Nikdy nepokládejte
těžké předměty na napájecím kabelu.

Nedotýkejte se zásuvky mokrými
rukama při napájení produktu.

Nezapojujte chladničku, pokud je
zásuvka uvolněna.

Nenastříkejte vodu dovnitř na vnitřní
ani na vnější součásti produktu z
bezpečnostních důvodů.
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Nenastříkejte látky obsahující hořlavé
plyny jako propan v blízkosti chladničky,
může dojít k výbuchu a požáru.

Nikdy nepokládejte nádoby s vodou na
horní části chladničky, v případě rozlití
může dojít k úrazu elektrickým proudem a
k požáru.

Nepřetěžujte chladničku jídlem. V
případě přetížení, při otevření dveří
potraviny mohou spadnout a může dojít
ke zranění nebo k poškození chladničky.

Nikdy nepokládejte věci na horní části
chladničky, při otevření a zavření dveří
můžou spadnout.

Vakcíny, léky citlivě na teplotu a
vědecké materiály by neměly byt 
uchovávány v chladničce protože 
vyžadují přesné teploty. 

Pokud se chladnička nebude delší
dobu používat, odpojte ji od sítě. 
Případné poškození kabelu může 
způsobit požár. 

Tip zástrčky čistěte pravidelně suchým
hadříkem, jinak může dojít k požáru.

Nejsou-li nastavitené nožičky řádně
upevněny na podlaze, chladnička se
může pohybovat. Správně upevnění
nastavitelných nožiček zabrání pohyb
chladničky.

Při přepravě chladničky, nesmíte ji
držet za kliku dveří, klika může
prasknout.

Musíte-li dát spotřebič vedle další
chladničky nebo mrazničky, nechte mezi
nimi aspon 8 cm. V opačném případe
může dojít ke zvlhčení přilehlých bočních
stěn.

Výrobky s dávkováčem vody; 
Tlak vody by měl být max. 1 bar.   Tlak 
vodovodního řadu by měl být max. 8 
barů. 
Používejte pouze pitnou vodu.

Bezpečnost dětí 
Pokud mají dvířka zámek, měli byste
skladovat klíč mimo dosah dětí.

Dětí musí být pod dohledem, aby
nezasahovaly do spotřebiče.

Soulad s nařízením WEEE o 
likvidaci elektronických produktů 

   Symbol  na výrobku nebo jeho 
balení udává, že tento výrobek nepatří do 
domácího odpadu. Je nutné odvézt ho do 
sběrného místa pro recyklaci elektrického 
a elektronického zařízení. Zajištěním 
správné likvidace tohoto výrobku  
pomůžete zabránit negativním důsledkům 
pro životní prostředí a lidské zdraví, které 
by jinak byly způsobeny nevhodnou 
likvidací tohoto výrobku. Podrobnější 
informace o recyklaci tohoto výrobku 
zjistíte u příslušného místního úřadu, 
služby pro likvidaci domovního odpadu 
nebo v obchodě, kde jste výrobek 
zakoupili.   

Dodržování směrnice RoHS 
Produkt, který jste zakoupili splňuje 
směrnici EU RoHS (2011/65/EU). 
Neobsahuje žádné škodlivé ani zakázané 
materiály, které jsou směrnicí zakázané.
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Informace o obalu
Obal je vyroben z recyklovaných 

materiálů v souladu s národními předpisy 
o ochraně životního prostředí. Obaly
nevyházejte spolu s domácím odpadem,
odevzdejte je do oprávněného střediska
pro sběr odpadu.
Nezapomínejte...

Jakákoliv recyklována látka je pro 
přírodu a pro náš národní majetek 
nepostradatelná. 
    Chcete-li přispět k přehodnocení 
obalových materiálů, můžete se poradit s 
místními ekologickými organizacemi a 
úřady ve Vaši lokaci. 

Upozornění HCA 
Obsahuje-li Váš chladící systém Vašho 
spotřebiče R600a:

Tento plyn je  hořlavý, dávejte pozor 
nepoškodit chladící systém a systém 
trubek při použití a přepravě. Pokud 
dojde k poškození, ochraňte spotřebič 
před ohněm a větrejte místnost, jde se 
nachází spotřebič. 
     Druh plynu používaný ve spotřebiči je 
uvedený na štítku umístěném na levé 
stěně uvnitř chladničky. 
     Nikdy nevyházejte spotřebič do ohně. 

Postup pro úsporu energie

Nenechávejte dveře chladičky
otevřené dlouhou dobu.

Nedávejte do chladničky horké jídlo
nebo horké nápoje.

Nebraňte oběhu vzduchu v chladničce
přetížením chladničky.

Chladnička nesmí být vystavena
přímému slunečnímu záření ani nesmí
stát poblíž zařízení vyzařujících teplo jako
trub, myček a radiátorů. Dávejte
chladničku aspoň 30 cm od zdrojů tepla a 
aspoň 5 cm od elektrických trub.

Dávejte pozor udržovat jídlo v
uzavřených krabicích.

U výrobků s prostorem mrazničky;
Maximální množství potravin v mrazničce
můžete uskladnit, pokud vyjmete polici
nebo zásuvku mrazničky. Hodnota
spotřeby energie udaná pro vaši
chladničku byla stanovena při vyjmuté
polici nebo zásuvce mrazničky a při
maximální náplni. Nehrozí riziko při
používání police nebo zásuvky podle
tvarů a rozměrů potravin, které chcete
mrazit.

Rozmrazováním zmražených potravin
v chladničce ušetříte energii a zachováte
kvalitu potravin.

V případě, že jsou informace, které 
jsou uvedené v uživatelské příručce 
nejsou vzít v úvahu výrobce
nepřebírají za to žádnou odpovědnost
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Instalace3

Body ke zvážení při přepravě 
Chladničky

1.  Zástrčka chladničky nesmí být v  
zásuvce. Před přemístěním musíte 
chladničku vyprázdnit a vyčistit.

2. Než zabalíte chladničku znova 
zajišťujte poličky, doplňky, příhrádky 
atd. uvnitř chladničky lepicí páskou a 
ochraňte je před nárazy. Obaly je 
nutno upevnit silnými páskami a lany a 
je nutno dodržovat pravidla pro 
přepravu vytištěná na obalu.

3. Uchovávejte originální obal a pěnu pro 
případné přemístění. 

Před spustěním chladničky,
Před prvním spuštěním chladničky:

1. Očistěte vnitřní část chladničky dle 
pokynů v kapitole “Údržba a čistění” .

2. Připojte zástrčku do zásuvky. Při 
otevření dveří se zapíná i vnitřní světlo 
chladničky. 

3. Při zapnutí kompresoru budete slyšet 
zvuk. Zvuk vydávají normálně i 
kapaliny a plyny uzavřené v chladicím 
systému a to i když kompresor není 
spuštěn.  

4. Přední hrany chladničky mohou být 
teplé. To je normální. Tyto části bývají 
teplé aby nedošlo ke kondenzaci. 

Elektrické připojení 
Připojujte spotřebič do zásuvky s 

uzemněním ochráněné pojistkou 
příslušné kapacity.
Důležité:

Připojení musí vyhovovat platným 
normám a předpisům.

Zásuvka musí být snadno přistupná po 
instalaci. 
Elektrická bezpečnost Vaší chladničky 
bude zajištěna pouze v případě, že 
systém uzemnění ve vaším domě 
odpovídá standardům.
Napětí uvedené na štítku na levé 
vnitřní straně výrobku by měla být 
stejná jako síťové napětí. 
Prodlužovací kabely a multi-zásuvky 

nesmí být použity pro připojení.

Poškozený kabel vymění pouze 
kvalifikovaný elektrikář.

Výroben nesmí být provozován před 
opravou. Hrozí nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem!

Likvidace obalu
Obalové materiály mohou být 

nebezpečné pro děti. Uchovejte obalové 
materiály mimo dosah dětí. Likvidace 
probíhá dle pokynů místních úřadů. 
Obaly nevyházejte spolu s domácím 
odpadem, odevzdejte je do míst sběru 
určených  místních úřadů. 
    Obal chladničky e výroben z 
recyklovaného materiálu. 
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Likvidace staré chladničky

Likvidujte starou chladničku aniž byste 
uškodil životnímu prostředí. 

Více informací o likvidaci chladničky
lze získat u autorizovaného prodejce
nebo u sběrného střediska ve Vaši
lokalitě.

Před likvidací chladničky odřízněte
elektrickou zástrčku. Jsou-li na dveřích 
zámky, ujišťujte si, že nejsou funkční , 
aby nedošlo k ohrožení dětí.

Umistění a instalace

Jsou-li dveře místnosti, kde bude 
chladnička instalovány, nedostatečně 
široké a chladnička neprojde, zavolejte 
oprávněnému servisu, aby odstranily 
dveře chladničky. To umožní chladničce 
projít dveřmi bokem.
1. Instalujte chladničku na dostupném

místě.
2. Uchovávejte chladničku daleko od

zdrojů tepla, vlhkých míst a přímého
záření.

3. K dosažení efektivního provozu,
prostor kolem chladničky musí být
dobře větrán. Pokud chladnička bude
umístěna ve výklenku ve zdi, musí být
min. 5 cm daleko od stropu a 5 cm
daleko od stěny. Nepokládejte výrobek
na koberec.

4. Pokládejte chladničku ve vzpřímené
poloze na pevném a rovném podkladě.

Výměna žárovky
K výměně žárovky/LEDu osvětlení 

chladničky kontaktujte autorizovaný 
servis. 
  Lampa (y) použité v tomto přístroji 
nejsou vhodné pro osvětlení místnosti 
domácnosti. Zamýšlený účel tohoto 
svítidla je pomoci uživateli umístit 
potraviny do chladničky / mrazničky 
bezpečně a pohodlně.
Žárovky použité v tomto spotřebiči musí 
vydržet extrémní fyzické podmínky, např. 
teploty pod -20°C.

Nastavení nožek

Pokud chladnička není stabilní;
Chladničku lze vyrovnat otočením 

nožek jako na obraze. Otočením směrem 
ukazovaným černou šípkou klesá roh, 
kde se nachází nožka. Otočením 
opačným směrem se roh zvedá. Proces 
lze usnadnit zvedáním chladničky. 
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Příprava4

Chladničku instalujte nejméně 30 cm
od zdrojů tepla, jako jsou varné desky,
trouby, ústřední topení a sporáky a
nejméně 5 cm od elektrických trub,
neumisťujte ji na přímé sluneční světlo.

Zajistěte, aby byl vnitřek vaší
chladničky důkladně vyčištěn.

Pokud vedle sebe instalujete dvě
chladničky, měl by mezi nimi být rozestup 
nejméně 2 cm.

Při prvním spuštění chladničky
dodržujte během prvních šesti hodin
následující pokyny.

Dveře nesmí být často otevírány.

Musí být spuštěná prázdná, bez
jakýchkoli potravin.

Chladničku neodpojujte. Pokud dojde k 
výpadku energie, prostudujte si varování
v kapitole „Doporučená řešení problémů“.



 
Použití Vaší chladničky 5 
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Tlačítko nastavení termostatu 
 
Vnitřní teplota chladničky se mění z 
následujících důvodů; 
• Sezónní teploty, 
• Časté otevírání dveří a nechávání dveří 
dlouho otevřených, 
• Vložené jídlo do chladničky bez 
ochlazení na pokojovou teplotu, 
• Umístění chladničky v místnosti (např. 
vystavení slunečnímu světlu). 
• Můžete nastavit proměnlivou teplotu 
vnitřní části s ohledem na takové důvody 
prostřednictvím použití termostatu.  
 

Provozní teploty ovládá tlačítko 
termostatu a lze jej nastavit na jakoukoli 
pozici mezi 0 a 5 (nejchladnější pozice). 
Průměrná teplota uvnitř chladničky by 
měla být zhruba +5°C (+41°F). 
Nastavte tedy termostat tak, abyste 
dosáhli požadované teploty. Některé 
části chladničky mohou být chladnější či 
teplejší (např. přihrádka na uchovávání 
čerstvého salátu a horní část 
chladničky), což je naprosto normální. 
Doporučujeme vám kontrolovat teplotu 
pravidelně teploměrem, abyste měli 
jistotu, že chladnička stále zachovává 
tuto teplotu. Častým otevíráním dveří 
stoupnou vnitřní teploty, takže 
doporučujeme zavírat dvířka co nejdříve 
po použití. 
 

Odmrazování 
 

A) Prostor chladničky 
V prostoru chladničky dochází k plně 
automatickému odmrazení. Kapky vody 
a námraza do síly 7-8 mm se mohou 
objevit na zadní stěně chladničky, když 
se chladnička ochlazuje. Tyto jevy jsou 
normálním důsledkem systému chlazení. 
Námraza 
se uvolní automaticky v určitých 
intervalech díky systému automatického 
odmrazování na zadní stěně. Uživatel 
nemusí odškrabávat námrazu nebo stírat 
kapky vody. Voda po odmrazení stéká 
do drážky pro sběr vody a teče do 
výparníku odvodňovací trubicí, kde se 
sama vypařuje. 
Pravidelně kontrolujte průchodnost 
odvodňovací trubice a podle potřeby ji 
čistěte. Prostor mrazničky se 
automaticky neodmrazuje, aby nedošlo 
ke snížení kvality zmražených potravin. 
 

B) Prostor mrazničky 
Odmrazování je velmi jednoduché a bez 
nečistot díky zvláštní nádržce pro sběr 
odmražené vody. 
Odmrazujte dvakrát ročně nebo tehdy, 
když se utvoří vrstva námrazy asi 7 (1/4”) 
mm. Pro spuštění procesu odmrazování 
vypněte přístroj ze sítě. 
Všechny potraviny zabalte do několika 
vrstev novinového papíru a uskladněte 
na chladném místě (např. chladnička 
nebo spíž). 
Do mrazničky lze umístit nádoby s teplou 
vodou, odmrazování se tím urychlí. 
Námrazu neodstraňujte špičatými nebo 
ostrými předměty, jako jsou nože nebo 
vidličky. 
Nepoužívejte sušiče na vlasy, elektrické 
radiátory nebo jiné elektrické spotřebiče 
na odmražení. 
Odmraženou vodu setřete houbičkou ze 
dna prostoru mrazničky. Po odmražení 
vnitřek pečlivě vysušte. Zástrčku zasuňte 
do zásuvky a zapněte přívod napájení. 



 Výměna dvířek 
Postupujte v číselném pořadí 

12   CZ 



13   CZ

Mražení čerstvých potravin

Je nutno zabalit nebo zakrýt potraviny, 
než je umístíte do chladničky.

Horké potraviny je nutno zchladit na 
pokojovou teplotu, než je vložíte do 
chladničky.

Potraviny, které chcete zmrazit, musejí 
být čerstvé a kvalitní.

Potraviny je nutno rozdělit na části 
podle potřeb rodiny na den či 
jednotlivé jídlo.

Potraviny je nutno vzduchotěsně 
zabalit, aby nevyschly, i když je chcete 
skladovat krátce.

Materiály, které použijete na 
balení, musejí být pevné a odolné 
vůči chladu, vlhkosti, zápachu, 
oleji a kyselinám, měly by být i 
vzduchotěsné. Navíc mají být 
uzavřené a vyrobeny z materiálů, které 

Mražené potraviny je nutno použít 
rychle poté, co rozmrznou, neměly by 
se znovu mrazit.

Umístěním teplých potravin do 
mrazničky uvedete chladicí kompresor 
do nepřetržitého chodu, dokud nejsou 
potraviny zcela zmrzlé.

Pro dosažení nejlepších výsledků 
prosím dodržujte následující pokyny.
1. Nezmrazujte příliš velké množství 
najednou. Množství potravin se nejlépe 
uchovává, pokud se zmrazí hloubkově a 
co nejrychleji.
2. Dávejte zvýšený pozor, abyste 
nesmísili již zmrzlé a čerstvé potraviny.
3. Dávejte pozor, abyste nesmísli čerstvé 
potraviny a vařené jídlo.
4. Maximální množství potravin v 
mrazničce můžete uskladnit, 
pokud vyjmete police nebo zásuvky
mrazničky. Hodnota spotřeby energie 
udaná pro vaši chladničku byla 
stanovena při vyjmuté polici nebo 
zásuvce mrazničky a při maximální 
náplni.
5. Doporučuje se, abyste vkládal jídlo na 
nejvyšší polici pro počáteční mražení.

Informace o hloubkovém 
mražení

Potraviny je nutno zmrazit co 
nejrychleji, když je vložíte do chladničky, 
aby zůstaly v dobré kvalitě. 

Norma TSE vyžaduje (podle určitých 
podmínek měření), aby chladnička 
zmrazila nejméně 4,5 kg potravin při 
teplotě 32°C na -18°C nebo nižší teplotu 
během 24 hodin na každých 100 litrů 
objemu.

Je možné udržet potraviny 
dlouhodobě 
jen při -18°C nebo nižších teplotách. 
Čerstvé potraviny můžete uchovat 
mnoho měsíců (při -18°C nebo nižších 
teplotách při hloubkovém mražení).
VAROVÁNÍ!

Potraviny je nutno rozdělit na části 
podle potřeb rodiny na den či jednotlivé 
jídlo.

Potraviny je nutno vzduchotěsně 
zabalit, aby nevyschly, i když je chcete 
skladovat krátce.

Materiály nezbytné pro balení:
• Lepicí páska odolná vůči chladu
• Samolepicí páska
• Gumičky
• Pero

Materiály, které použijete na balení 
potravin, musejí být pevné a odolné 
vůči chladu, vlhkosti, zápachu, oleji a 
kyselinám.
     Potraviny by neměly být v kontaktu s 
předtím zmraženými potravinami, aby 
nedošlo k částečnému rozmražení.
    Mražené potraviny je nutno použít 
rychle poté, co rozmrznou, neměly by 
se znovu mrazit.



Doporučení pro přihradku pro 
čerstvé potraviny 
*opce

Zamezte jakémukoli kontaktu potravin
se senzorem teploty v prostoru pro
čerstvé potraviny. Z důvodu zajištění
ideální skladovací teploty v prostoru pro
čerstvé potraviny nesmí být senzor
blokován potravinami.

Nevkládejte do spotřebiče horké
potraviny.

14   CZ 



15   CZ

Údržba a čištění6

Nikdy na čištění vnějších a 
pochromovaných ploch a  
nepoužívejte prostředky obsahující 
chlór. Chlór působí korozi takových 
kovových ploch.

Ochrana plastových ploch 
Nevkládejte tekuté oleje nebo pokrmy 
s obsahem oleje do chladničky v 
neuzavřených nádobách, jelikož 
poškodí plastovou plochu vaší 
chladničky. V případě rozlití nebo 
rozetření oleje na plastové ploše 
vyčistěte a opláchněte 
příslušnou část plochy teplou vodou.

Nikdy na čištění nepoužívejte benzín, 
technický benzín a podobné 
materiály. 

Doporučujeme odpojit přístroj od sítě, 
než jej začnete čistit.

Nikdy nepoužívejte brusné nástroje, 
mýdlo, domovní čistič, odmašťovač či 
voskové čistidlo

Používejte vlažnou vodu pro 
vyčištění skříně a otřete ji pak 
dosucha.

Používejte vlhký hadřík namočený 
do roztoku jedné čajové lžičky sody 
bikarbony na půl litru vody na 
vyčištění vnitřku, pak jej dosucha 
otřete.

Zajistěte, aby do krytu světla a jiných 
elektrických prvků nepronikla voda.

Pokud chladničku delší dobu 
nebudete používat, odpojte napájecí 
kabel, vyjměte všechny potraviny, 
vyčistěte jej a nechte dveře otevřené.

Pravidelně kontrolujte těsnění dvířek, 
abyste zajistili jejich čistotu a 
nezanesení částečkami potravin.

Pro odstranění polic ve dveřích 
odstraňte všechen obsah a pak jen 
zvedněte dveřní polici vzhůru ze 
základny.
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Doporučená řešení problémů7 

Než zavoláte do servisu, projděte si tento seznam. Možná vám ušetří čas a peníze. 
Tento seznam obsahuje časté stížnosti, které nejsou způsobeny vadným zpracováním 
či použitými materiály. Některé zde uvedené funkce nemusejí být přítomny na vašem  
výrobku. 

Chladnička nefunguje. 
• Je chladnička řádně zapojena? Zasuňte zástrčku do sítě.
• Není vypálena pojistka zástrčky, do níž je chladnička zapojena, nebo hlavní
pojistka? Zkontrolujte pojistku
Kondenzace na boční stěně prostoru chladničky (MULTIZONE, COOL 
CONTROL a FLEXI ZONE) 
• Velmi nízká teplota prostředí. >>> Neinstalujte chladničku v prostředí, kde teplota
klesá pod 10°C.
• Časté otevírání a zavírání dveří. >>>Otevírejte dveře méně často.
• Vysoká vlhkost v prostředí. >>>Neinstalujte chladničku v prostředí s vysokou
vlhkostí.
• Skladování potravin s obsahem kapalin v otevřených nádobách. >>>Nevkládejte
potravin s obsahem kapalin v otevřených nádobách.
• Dveře jsou dokořán. >>>Zavřete dveře.
• Termostat je nastaven na velmi chladné úrovni. >>>Nastavte termostat na vhodnou
úroveň.
Kompresor neběží 
• Tepelná pojistka kompresoru se zapne během náhlého výpadku energie nebo
odpojení a zapojení, jelikož tlak chladicího média v chladicí soustavě chladničky není
dosud vyvážen. Vaše chladnička začne fungovat asi po 6 minutách. Kontaktujte
servis, pokud se chladnička nespustí na konci této doby.
• Chladnička je v režimu odmražování. >>>Toto je normální pro chladničku s plně
automatickým odmražováním. Cyklus odmražení probíhá pravidelně
.• Chladnička není zapojena do zásuvky. >>>Ověřte, zda je zástrčka řádně zasunuta
do zásuvky.
• Teplota není správně nastavená. >>>Vyberte správnou teplotu.
• Vypadl proud. >>>Až se problém vyřeší chladnička se vrátí k normálním provozu.
Provozní hluk se zvyšuje, když je chladnička zapnutá. 
• Provozní vlastnosti chladničky se mohou změnit podle výkyvů okolní teploty. Je to
normální, nejde o poruchu.
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Chladnička často běží nebo běží dlouhodobě. 
• Nový výrobek může být širší než předchozí. Je to zcela normální. Cětší chladničky
fungují delší dobu.
• Okolní teplota v místnosti je možná vysoká. >>>Je to zcela normální.
• Chladnička možná byla nedávno zapojena nebo byla naplněna potravinami.
>>>Kdy chladnička byla nedávno zapojena nebo byla naplněna potravinami
ochlazování chladničky může trvat o pár hodin déle. Je to zcela normální.
• V nedávné době jste do chladničky vložili velké množství horkých pokrmů.
>>>Nevkládejte horké jídlo do chladničky.
• Dveře se mohly otevřít častěji nebo byly ponechány dlouhou dobu otevřené. >>>
Teplý vzduch, který pronikl do chladničky, způsobil dlouhodobější chod chladničky.
Otevírejte dveře méně často.
• Mraznička nebo dveře chladničky zůstaly dokořán. >>>Zkontrolujte, zda jsou dveře
pevně zavřeny.
• Chladnička je nastavena na velmi nízkou teplotu. >>>Upravte teplotu chladničky na
vyšší hodnotu a počkejte na dosažení této teploty.
• Těsnění dveří chladničky nebo mrazničky může být ušpiněno, opotřebené, prasklé
nebo nesprávně usazené. >>> Vyčistěte nebo vyměňte těsnění. Poškození/prasklé
těsnění způsobuje dlouhodobý chod chladničky pro udržení správné teploty.
Teplota mrazničky je velmi nízká, zatímco teplota v chladničce je dostatečná. 
• Teplota mrazničky je nastavena na velmi nízkou teplotu. Upravte teplotu mrazničky
na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Teplota chladničky je velmi nízká, zatímco teplota v mrazničce je dostatečná. 
• Teplota chladničky může být nastavena na velmi nízkou teplotu. Upravte teplotu
chladničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Jídlo v chladničce začíná mrznout. 
• Teplota chladničky může být nastavena na velmi nízkou teplotu. Upravte teplotu
chladničky na vyšší hodnotu a zkontrolujte ji.
Teplota v mrazničce nebo chladničce je velmi vysoká. 
•Teplota chladničky může být nastavena na velmi vysokou teplotu. >>>Nastavení
chladničky má vliv na teplotu v mrazničce. Změňte teplotu chladničky nebo
mrazničky, dokud teplota v chladničce nebo mrazničce nedosáhne dostatečnou
hodnotu.
• Dveře se mohly otevřít častěji nebo byly ponechány dlouhou dobu otevřené;
>>>otevírejte je méně často.
• Dveře jsou dokořán. >>>Zavřete dveře.
• Chladnička možná byla nedávno zapojena nebo byla naplněna potravinami.
>>>Kdy chladnička byla nedávno zapojena nebo byla naplněna potravinami
ochlazování chladničky může trvat o pár hodin déle. Je to zcela normální.
• V nedávné době jste do chladničky vložili velké množství horkých
pokrmů.>>>Nevkládejte horké jídlo do chladničky.
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Vibrace nebo hluk. 
• Podlaha není rovná nebo je slabá. >>>Chladnička se při pohybu kymácí. Ověřte,
zda je podlaha dostatečně pevná pro chladničku a zda je rovná.  • Hluk mohou
způsobovat předměty vkládané na chladničku. >>> Předměty na horní straně
chladničky sejměte.
Ozvývá se zvuk z chladničky jako rozlévání kapaliny nebo stříkání 
• Proudění kapalin a plynu se může objevit v souladu s provozními zásadami vaší
chladničky. Je to normální, nejde o poruchu.
Ozývá se hluk jako kvílení větru. 
• Jsou v provozu ventilátory pro ochlazení chladničky. Je to normální, nejde o
poruchu.
Kondenzace na vnitřních stěnách chladničky. 
• Horké a vlhké počasí zvyšuje tvorbu ledu a kondenzace. Je to normální, nejde o
poruchu.
• Dveře se mohly otevřít častěji nebo byly ponechány dlouhou dobu otevřené;
>>>otevírejte je méně často. Zavřete dveře jestli jsou otevřené.
• Dveře jsou dokořán. >>>Zavřete dveře.
Vlhkost na vnější straně chladničky nebo mezi dveřmi. 
• Ve vzduchu může být vlhkost; toto je ve vlhkém počasí poměrně normální. Po
poklesu vlhkosti kondenzace zmizí.
Nepříjemný zápach v chladničce. 
• Chladničku je nutno vyčistit uvnitř. >>>Vyčistěte vnitřek chladničky houbičkou,
vlažnou vodou nebo karbonovou vodou
• Některé nádoby či obalové materiály mohou způsobit zápach. >>>Použijte odlišnou
nádobu nebo obalový materiál jiné značky.
• Jídlo je v nezakrytých krabicích. >>>Uchovejte jídlo v uzavřených krabicích.
Mikroorganismy v otevřených krabicích se rozšíří a způsobí nepříjemné pachy.
• Vyndejte špatné jídlo z chladničky.
Dvířka se nezavírají. 
• Zabalené potraviny mohou bránit v zavírání dveří. >>>Vyměňte obaly, které brání v
chodu dveří.
• Chladnička nestojí zcela svisle na podlaze a při pohybu se mírně pohupuje.
>>>Upravte nastavitelné nožičky.
• Podlaha není rovná či silná. >>>Ověřte, zda je podlaha rovná a unese chladničku.
Přihrádky na čerstvé potraviny jsou zaseklé. 
• Potraviny se možná dotýkají horní strany zásuvek. >>>Upravte rozložení potravin v
zásuvce.
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